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Informácie o príručkách
S prehrávačom sa dodáva stručná úvodná príručka (Quick Start Guide), táto 
prevádzková príručka vo formáte PDF, príručka na Troubleshooting a príručka 
s Precautions. Okrem toho si môžete po inštalácii softvéru SonicStage 
z dodaného disku CD-ROM pozrieť pomocníka v softvéri SonicStage.
– Príručka Quick Start Guide vysvetľuje inštaláciu a základnú prevádzku, aby 

ste mohli importovať skladby do počítača, prenášať ich do prehrávača 
a znova ich prehrávať.

– Príručka s Precautions obsahuje dôležité poznámky na zabránenie 
nehodám.

– Príručka na Troubleshooting vysvetľuje príznaky, príčiny a možné nápravy 
v prípade problémov s prehrávačom.

– Táto prevádzková príručka vysvetľuje štandardné a rozšírené funkcie, aby ste 
mohli plne využiť prehrávač a vyriešiť prípadné problémy s jeho 
používaním.

– Pomocník softvéru SonicStage obsahuje bližšie informácie o používaní 
softvéru SonicStage ( strana 3).

Prehľadávanie prevádzkovej príručky

Používanie tlačidiel v prevádzkovej príručke
Kliknutím na tlačidlá umiestnené v pravej hornej časti tejto príručky môžete 
prejsť na obsah, zoznam položiek ponuky HOME alebo register.

Prechod na obsah
Požadované informácie vyhľadajte v zozname tém tohto 
návodu.

Prechod na zoznam položiek ponuky HOME
Požadované informácie vyhľadajte v zozname možností 
v ponuke prehrávača.

Prechod na register
Požadované informácie vyhľadajte v zozname kľúčových 
slov uvedených v tomto návode. 

 Rady
 Kliknutím na číslo strany môžete prejsť na vyznačenú stranu v obsahu, v zozname 

položiek ponuky HOME alebo v registri.
 Kliknutím na odkaz na stranu môžete prejsť na vyznačenú stranu (napr.  strana 4) na každej strane.

Pokračovanie 
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 Rady (Pokračovanie)

 Ak chcete vyhľadať referenčnú stranu podľa kľúčového slova, kliknite na ponuku „Úpravy“, 
výberom funkcie „Vyhľadávanie“ v aplikácii Adobe Reader zobrazte navigačnú lištu, do 
vyhľadávacieho textového poľa napíšte kľúčové slovo a kliknite na tlačidlo „Vyhľadávanie“.

 Po prejdení na inú stranu môžete prejsť na predchádzajúcu alebo nasledujúcu stranu 
kliknutím na tlačidlá  a  umiestnené v dolnej časti obrazovky aplikácie Adobe Reader.

 Prevádzkový postup sa môže líšiť v závislosti od verzie programu Adobe Reader.

Zmena rozloženia strany
Tlačidlá v dolnej časti obrazovky aplikácie Adobe Reader umožňujú zvoliť 
počet zobrazovaných strán.

 

 Samostatná strana
Strany sa zobrazujú postupne po 
jednej.
Pri rolovaní sa zobrazenie presúva na 
predchádzajúcu alebo nasledujúcu 
stranu.

 Súvislé
Strany sa zobrazujú súvislo za sebou.
Pri rolovaní sa zobrazenie 
predchádzajúcej a nasledujúcej strany 
posúva súvislo nahor alebo nadol.

 Súvislé – čelné
Vedľa seba sa zobrazia dve strany, 
pričom každá časť páru predstavuje 
súvislý sled strán. Pri rolovaní sa 
zobrazenie predchádzajúceho 
a nasledujúceho páru strán posúva 
súvislo smerom nahor alebo nadol.

 Čelné
Zobrazia sa dve strany, jedna vedľa 
druhej.
Pri rolovaní sa zobrazuje predchádzajúci 
alebo nasledujúci pár strán.

Používanie pomocníka softvéru SonicStage

Bližšie informácie o používaní softvéru SonicStage, napríklad o importovaní skladieb 
do počítača a ich prenášaní do prehrávača, nájdete v pomocníkovi softvéru SonicStage.

	Počas spusteného softvéru SonicStage kliknite na položku „Help“ 
– „SonicStage Help“.
Zobrazí sa pomocník.

Poznámka

 V pomocníkovi softvéru SonicStage sa prehrávač označuje ako „ATRAC Audio Device“.
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Pokračovanie 
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Poznámka

 V závislosti od krajiny alebo regiónu zakúpenia prehrávača nemusia byť niektoré modely 
k dispozícii.

Počúvanie FM rádia (iba NW-E013F/E015F/E016F)

Počúvanie FM rádia .......................... 59
1 Prepnutie na FM tuner ............................59
2 Automatické predvolenie rozhlasových 

staníc (FM Auto Preset) .........................................60
3 Výber rozhlasových staníc .......................61

Predvolenie požadovaných 
rozhlasových staníc ......................... 63

Vymazanie predvolených rozhlasových 
staníc ..........................................................63

Nastavenie príjmu (Scan Sens) .................64
Zmena na monofónny/stereofónny 

režim (Mono/Auto) .....................................65

Rozšírené funkcie
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Dosahovanie maximálnej výdrže 
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Zoznam položiek ponuky HOME
Ponuku HOME môžete zobraziť stlačením a podržaním tlačidla /HOME 
prehrávača.
Ponuka HOME je počiatočným bodom pri prehrávaní skladieb, vyhľadávaní skladieb 
a zmene nastavení, ako je to uvedené ďalej.

tlačidlo /HOME

Ponuka HOME*1

*1 Na displeji sa zobrazí 5 zo 7 ikon, pričom 
aktuálny výber bude v strede. Aktuálna 
ikona sa mení v závislosti od používanej 
funkcie. Stlačením tlačidla / 
môžete vybrať ikonu a stlačením tlačidla 
 môžete potvrdiť výber.

 (Search) .................................. 21
Song ................................................ 21
Artist .............................................. 22
Album ............................................ 23
Genre ............................................. 24
Release Year ................................... 25

 (Jacket Search) ...................... 26

 (All Songs) ................................ 12

 (FM)*2 ..................................... 59

 (Playlist Select) ......................... 13
Playlists .......................................... 13
Favorite 100 ................................... 15
Recent Transfers ........................... 16

 (Intelligent Shuffle) ................. 17
My Favorite Shuffle ...................... 17
Artist Link Shuffle ........................ 18
Time Machine Shuffle ................. 19
Sports Shuffle ................................ 20

 (Settings)
Sound ............................................. 28

Equalizer ................................... 29
VPT ........................................... 33

Clear Stereo ................................... 34
Sort ................................................. 36
Jacket Mode ................................... 40
Display Mode ................................ 38
Scan Sens*2 .................................... 64
Mono/Auto*2 ................................. 65
FM Auto Preset*2 .......................... 60
Advanced Settings

Date-Time
Set Date-Time ......................46
Date Disp Type ....................49
Time Disp Type ...................50

Power Save Mode .................... 52
Dynamic Normalizer .............. 35
AVLS ......................................... 44
Volume Mode .......................... 41
Beep ........................................... 45
Information .............................. 55
Initialize

Reset All Settings .................56
Format...................................57

USB Bus Powered .................... 51
Contrast .................................... 53
Brightness ................................. 54

*2 Iba NW-E013F/E015F/E016F.
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Dodávané príslušenstvo
Skontrolujte príslušenstvo v balení.

 Slúchadlá (1)

 CD-ROM*1 (1) 
- Softvér SonicStage 
- Prevádzková príručka (súbor PDF)

 Stručná úvodná príručka (1)

 Precautions (1)

 Troubleshooting (1)

*1 Nepokúšajte sa prehrať tento disk CD-ROM v prehrávači audiodiskov CD.

Sériové číslo
Dodané sériové číslo tohto prehrávača je potrebné na registráciu zákazníka. 
Toto číslo je uvedené na zadnej strane prehrávača.
Sériové číslo môžete nájsť aj na tomto prehrávači ( strana 55).
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	Otvor pre remienok
Používa sa na pripevnenie remienka 
(predáva sa samostatne).

	Tlačidlo RESET
Ak stlačíte tlačidlo RESET malou 
spinkou alebo podobným špicatým 
nástrojom, obnovia sa predvolené 
nastavenia prehrávača ( strana 
74).

	Tlačidlo PLAY MODE/SOUND*1

Slúži na prepínanie režimu 
prehrávania ( strana 27).
Stlačením a podržaním tohto tlačidla 
môžete zmeniť nastavenie kvality 
zvuku ( strana 28).

	Tlačidlo VOL +*2/–
Slúži na úpravu hlasitosti.

	Tlačidlo /HOME*1

Ak stlačíte toto tlačidlo počas 
prehrávania alebo pozastavenia 
skladby, môžete prepínať medzi 
režimom ovládania skladieb 
a režimom priečinkov. V režime 
ovládania skladieb prehrávač 
preskočí na začiatok skladby. 
V režime priečinkov prehrávač 
preskočí na začiatok albumu/
interpreta.  
Stlačením a podržaním tohto tlačidla 
môžete zobraziť ponuku HOME.

Pokračovanie 

Súčasti a ovládacie prvky

Predná časť

slúchadlá

*1 Funkcie označené ikonou  v blízkosti 
tlačidiel sa aktivujú ich stlačením. 
Podobne funkcie označené ikonou 

 v blízkosti tlačidiel sa aktivujú ich 
stlačením a podržaním.

*2 Nachádzajú sa tu hmatateľné body. 
Použite ich ako pomôcku pri ovládaní 
tlačidiel. 



NW-E013/E015/E016/E013F/E015F/E016F.SK 3-093-021-31(1)

� � 

	Tlačidlo *1

Slúži na spustenie prehrávania 
skladby. Ak spustíte prehrávanie, na 
displeji sa zobrazí ikona  a ak 
znova stlačíte tlačidlo , zobrazí 
sa ikona  a prehrávanie sa 
pozastaví.
Ak sa na displeji zobrazí ponuka, 
pomocou tohto tlačidla môžete 
potvrdiť položku ponuky.

Vypnutie napájania
Ak stlačením tlačidla  pozastavíte 
prehrávanie skladby alebo príjem 
rozhlasového vysielania v pásme FM (iba 
NW-E013F/E015F/E016F), po niekoľkých 
sekundách sa zobrazí text „POWER OFF“ 
(Vypnutie napájania), automaticky sa 
vypne zobrazenie a prehrávač prejde do 
režimu spánku. 
V stave spánku prehrávač spotrebúva iba 
veľmi malé množstvo energie z batérie.

	Konektor pre slúchadlá
Slúži na pripojenie slúchadiel.
Zasuňte ho tak, aby zacvakol na 
miesto.
Ak pripojíte slúchadlá nesprávne, 
zvuk môže byť skreslený.

	Displej
Pozrite si časť  na strane 11.

	Tlačidlo /
Slúži na výber skladby, albumu, 
interpreta alebo položky ponuky. 
Podľa nasledovného postupu môžete 
takisto preskočiť na začiatok skladby/
albumu/interpreta a pretáčať skladbu 
rýchlo dopredu alebo dozadu. 
 Stlačenie tlačidla  (): 

Slúži na preskočenie na začiatok 
aktuálnej (alebo nasledujúcej) 
skladby/albumu/interpreta.

 Stlačenie a podržanie tlačidla  
() počas prehrávania a jeho 
uvoľnenie v požadovanom bode v režime 
ovládania skladieb: 
Slúži na rýchle pretáčanie aktuálnej 
skladby smerom dozadu (alebo dopredu).

 Stlačenie a podržanie tlačidla  
() krátko po prejdení do 
režimu pozastavenia: 
Slúži na preskočenie na začiatok 
aktuálnej (alebo nasledujúcej) skladby/
albumu/interpreta. Pri dlhšom 
podržaní pokračuje v preskakovaní na 
predchádzajúcu (alebo nasledujúcu) 
skladbu/album/interpreta.

slúchadlá

*1 Nachádzajú sa tu hmatateľné body. 
Použite ich ako pomôcku pri ovládaní 
tlačidiel. 

Pokračovanie 
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	Prepínač HOLD (Podržať )
Pomocou prepínača HOLD môžete 
chrániť prehrávač pred náhodnou 
prevádzkou počas jeho prenášania.
Posunutím prepínača HOLD v smere 
šípky () sa zablokujú všetky 
ovládacie tlačidlá. Ak stlačíte 
tlačidlá, keď je aktívna funkcia 
HOLD, na displeji sa zobrazí 
indikátor „HOLD“ (Blokované). Ak 
posuniete prepínač HOLD do 
opačnej polohy, funkcia HOLD sa 
vypne.

	Kryt konektora USB
Odstráňte kryt konektora USB 
a pripojte konektor USB prehrávača 
k portu USB na počítači.

Odstránenie krytu konektora USB 
Odstráňte kryt konektora USB podľa 
obrázka uvedeného nižšie.

konektor USB

 Pokračovanie 

Zadná časť
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Ak zapnete režim obalu  
(Predvolené nastavenie)

Displej

	Zobrazenie obrázka obalu albumu
Po zaregistrovaní obalu a prenesení 
skladieb zo softvéru SonicStage sa 
zobrazí obrázok obalu albumu. Prehrávač 
môžete nastaviť tak, aby nezobrazoval 
obrázok obalu albumu ( strana 40).
Bližšie informácie o tom, ako 
zaregistrovať obrázok obalu albumu, 
nájdete v pomocníkovi softvéru SonicStage.

	Signalizácia pomocou ikon
V režime ovládania skladieb sa na 
prvom riadku zobrazí ikona  a na 
druhom riadku sa zobrazí ikona  
alebo  v závislosti od nastavenia 
poradia skladieb ( strana 36).
V režime priečinkov sa na prvom 
riadku zobrazí ikona kategórie 
nastavenej v poradí skladieb  
( strana 36) a na druhom riadku sa 
zobrazí ikona  alebo .
Pri výbere režimu priečinkov počas 
prehrávania zoznamu skladieb ( strana 
13) sa na prvom riadku zobrazí vybratý 
zoznam skladieb ( : zoznam skladieb 
vytvorený prostredníctvom softvéru 
SonicStage 100 : obľúbených 100 skladieb 
a : naposledy prenesený album).

	Zobrazenie textových/grafických informácií
Zobrazenie názvu albumu, mena 
interpreta, názvu skladby, aktuálneho 
dátumu a času, hlásení a ponuky.
Ak chcete zmeniť režim zobrazenia, 
prejdite do ponuky „Display Mode“ 
(Režim zobrazenia) ( strana 38).  
Ak prehrávač nebudete nejaký čas 
používať, prepnite displej do 
úsporného režimu ( strana 52).

Ak vypnete režim obrázkov obalov 
albumov

	Zobrazenie stavu prehrávania
Zobrazí sa aktuálny režim 
prehrávania (: prehrávanie, : 
pozastavenie,  (): rýchle 
pretáčanie dozadu (rýchle pretáčanie 
dopredu),  (): preskočenie 
na začiatok aktuálnej (alebo 
nasledujúcej) skladby).

	Zobrazenie uplynutého času
Zobrazí sa uplynutý čas.

	Zobrazenie režimu prehrávania 
(PLAY MODE)

Zobrazí sa ikona aktuálneho režimu 
prehrávania ( strana 27). Ak je 
režim prehrávania nastavený na 
hodnotu Normálne, nezobrazí sa 
žiadna ikona.

	Zobrazenie nastavenia kvality 
zvuku

Zobrazí sa ikona aktuálnej kvality 
zvuku ( strana 28). Ak kvalita 
zvuku nie je nastavená, nezobrazí sa 
žiadna ikona.

	Zobrazenie nabitia batérie
Zobrazí sa zostávajúca energia 
batérie.

 Rada
 Informácie o displeji FM tunera (iba 

NW-E013F/E015F/E016F) nájdete 
v časti „Počúvanie FM rádia“ ( strana 
59).
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Prehrávanie skladieb (All Songs)

Prehrajú sa prenesené skladby v prehrávači. Predvolené nastavenie režimu 
prehrávania je „All Songs“ (Všetky skladby).

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (All Songs) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Prehrávanie sa začne od naposledy počúvanej skladby. Ak ste neprehrávali 
žiadnu skladbu, prehrávanie sa spustí od začiatku. 
Prehrávanie pokračuje v poradí až po poslednú skladbu a potom sa 
pozastaví. Za niekoľko sekúnd sa zobrazí text „POWER OFF“, automaticky 
sa vypne displej a prehrávač potom prejde do stavu spánku.

Preskočenie na začiatok skladby
Stlačením tlačidla () počas prehrávania alebo pozastavenia skladby 
prehrávač preskočí na začiatok aktuálnej (alebo nasledujúcej) skladby.
Stlačením tlačidla /HOME aktivujte režim priečinkov a potom stlačením 
tlačidla () počas prehrávania alebo pozastavenia skladby prehrávač 
preskočí na začiatok prvej skladby aktuálnej (alebo nasledujúcej) kategórie 
zoraďovania nastavenej podľa poradia skladieb ( strana 36).

 Rady
 Režim prehrávania môžete zmeniť na náhodný, opakovaný a podobne stlačením tlačidla 

PLAY MODE/SOUND ( strana 27).
 Skladby sa zobrazia v poradí, ktoré nastavíte v ponuke „Sort“ (Zoradiť) ( strana 36). 

Skladby sa v predvolenom nastavení zobrazia v poradí podľa albumov.

Prehrávanie skladieb
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Prehrávanie zoznamov skladieb (Playlist Select)

Môžete prehrať zoznamy skladieb vytvorené v softvéri SonicStage, napríklad 
vašich 100 obľúbených skladieb a nedávno prenesené albumy.

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

Poznámky

 Ak je vybratá položka  (Playlist Select (Vybrať zoznam skladieb)), položky  (Search 
(Vyhľadávanie)) a  (Jacket Search (Vyhľadávanie obrázkov obalov albumov)) sa 
v ponuke HOME nezobrazia.

 Poradie skladieb v zozname skladieb nemôžete zmeniť v ponuke „Sort“ ( strana 36).

Prehrávanie zoznamov skladieb vytvorených v softvéri SonicStage 
(Playlists)

Môžete prehrávať zoznamy skladieb vytvorené v softvéri SonicStage. Ak 
zmeníte názov v softvéri SonicStage, zmenený názov sa zobrazí v prehrávači. 
Bližšie informácie nájdete v pomocníkovi softvéru SonicStage.

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Playlist Select) 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa zoznam zoznamov skladieb.

 Stlačením tlačidla /  vyberte položku „Playlists“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Prehrávanie sa začne od naposledy počúvanej skladby. Ak ste neprehrali 
žiadnu skladbu, prehrávanie sa spustí od začiatku zoznamu prehrávaných 
skladieb vytvoreného v softvéri SonicStage. Prehrávanie pokračuje v poradí 
až po poslednú skladbu a potom sa pozastaví. Za niekoľko sekúnd sa 
zobrazí text „POWER OFF“, automaticky sa vypne displej a prehrávač 
potom prejde do stavu spánku.

Pokračovanie 
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Preskočenie na začiatok skladby
Stlačením tlačidla () počas prehrávania alebo pozastavenia skladby 
prehrávač preskočí na začiatok aktuálnej (alebo nasledujúcej) skladby.
Stlačením tlačidla /HOME aktivujte režim priečinkov a potom stlačením 
tlačidla () počas prehrávania alebo pozastavenia skladby prehrávač 
preskočí na začiatok aktuálneho (alebo predchádzajúceho) zoznamu skladieb.

 Rady
 Režim prehrávania môžete zmeniť na náhodný, opakovaný a podobne stlačením tlačidla 

PLAY MODE/SOUND ( strana 27).
 Ak chcete zastaviť prehrávanie zoznamu skladieb a potom spustiť prehrávanie iných 

skladieb než zo zoznamu skladieb, stlačte a podržte tlačidlo  /HOME, kým sa 
nezobrazí ponuka HOME, vyberte položku  (All Songs) a potom stlačením tlačidla 
 spustite prehrávanie.

Pokračovanie 
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Prehrávanie skladieb zo zoznamu 100 obľúbených skladieb (Favorite 100)

Prehrá sa zoznam skladieb vytvorený automaticky v softvéri SonicStage. Po 
pripojení k softvéru SonicStage sa aktualizuje 100 najčastejšie prehrávaných 
skladieb v prehrávači a zobrazia sa v zostupnom poradí podľa počtu 
prehrávaní.

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Playlist Select) 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa zoznam zoznamov skladieb.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Favorite 100“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Prehrávanie sa začne od naposledy počúvanej skladby. Ak ste neprehrávali 
žiadnu skladbu, prehrávanie sa spustí od začiatku. Prehrávanie pokračuje 
v poradí až po poslednú skladbu a potom sa pozastaví. Za niekoľko sekúnd 
sa zobrazí text „POWER OFF“, automaticky sa vypne displej a prehrávač 
potom prejde do stavu spánku.

Preskočenie na začiatok skladby
Stlačením tlačidla () počas prehrávania alebo pozastavenia skladby 
prehrávač preskočí na začiatok aktuálnej (alebo nasledujúcej) skladby.
Stlačením tlačidla /HOME aktivujte režim priečinkov a potom stlačením 
tlačidla () počas prehrávania alebo pozastavenia skladby prehrávač 
preskočí na začiatok prvej skladby zo zoznamu „Favorite 100“ (Obľúbených 
100).

 Rady
	Pri každom pripojení prehrávača k softvéru SonicStage sa aktualizuje 100 najčastejšie 

prehrávaných skladieb.
	Ak je celkový počet prehrávaných alebo prenesených skladieb v prehrávači menší než 

100, prehrajú sa všetky skladby v prehrávači.
	Režim prehrávania môžete zmeniť na náhodný, opakovaný a podobne stlačením tlačidla 

PLAY MODE/SOUND ( strana 27).
	Ak chcete zastaviť prehrávanie zoznamu skladieb a potom spustiť prehrávanie iných 

skladieb než zo zoznamu skladieb, stlačte a podržte tlačidlo  /HOME, kým sa 
nezobrazí ponuka HOME, vyberte položku  (All Songs) a potom stlačením tlačidla 
 spustite prehrávanie.

Pokračovanie 
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Prehrávanie skladieb z naposledy prenesených albumov (Recent Transfers)

Môžete prehrávať naposledy prenesené albumy.

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Playlist Select) 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa zoznam zoznamov skladieb.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Recent Transfers“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Prehrávanie sa začne od naposledy počúvanej skladby. Ak ste neprehrávali 
žiadnu skladbu, prehrávanie sa spustí od začiatku. Prehrávanie pokračuje 
v poradí až po poslednú skladbu a potom sa pozastaví. Za niekoľko sekúnd 
sa zobrazí text „POWER OFF“, automaticky sa vypne displej a prehrávač 
potom prejde do stavu spánku.

Preskočenie na začiatok skladby
Stlačením tlačidla () počas prehrávania alebo pozastavenia skladby 
prehrávač preskočí na začiatok aktuálnej (alebo nasledujúcej) skladby.
Stlačením tlačidla /HOME aktivujte režim priečinkov a potom stlačením 
tlačidla () počas prehrávania alebo pozastavenia skladby prehrávač 
preskočí na začiatok prvej skladby v aktuálnej (alebo nasledujúcej) kategórii 
zoraďovania.

 Rady
	Režim prehrávania môžete zmeniť na náhodný, opakovaný a podobne stlačením tlačidla 

PLAY MODE/SOUND ( strana 27).
	Ak chcete zastaviť prehrávanie zoznamu skladieb a potom spustiť prehrávanie iných 

skladieb než zo zoznamu skladieb, stlačte a podržte tlačidlo  /HOME, kým sa 
nezobrazí ponuka HOME, vyberte položku  (All Songs) a potom stlačením tlačidla 
 spustite prehrávanie.
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Prehrávanie skladieb v náhodnom poradí 
(Intelligent Shuffle)

Prehrávač ponúka 4 rôzne režimy prehrávania v náhodnom poradí (známe aj 
ako náhodné prehrávanie).

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

Poznámky

 Režim prehrávania sa automaticky prepne na náhodný režim počas režimu „Intelligent 
Shuffle“ (Inteligentné náhodné prehrávanie).

 Zobrazenie sa nezmení na to, ktoré ste nastavili ako „Display Mode“ počas režimu 
„Intelligent Shuffle“ ( strana 38).

 Obrázok obalu albumu sa nezobrazuje počas režimu „Intelligent Shuffle“.

Prehrávanie 100 obľúbených skladieb v náhodnom poradí  
(My Favorite Shuffle)

Prehrávač vyberie 100 skladieb, ktoré sa prehrávali najčastejšie, a prehrá ich 
v náhodnom poradí.

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Intelligent 
Shuffle) a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa ponuka režimu „Intelligent Shuffle“.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „My Favorite Shuffle“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Poradie 100 najčastejšie prehrávaných skladieb sa náhodne premieša 
a spustí sa ich prehrávanie.

Pokračovanie 
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 Rady
	Stlačením tlačidla /HOME aktivujte režim priečinkov a stlačte tlačidlo (). 

100 najčastejšie prehrávaných skladieb sa znova premieša a začne sa ich prehrávanie od 
prvej skladby.

	Pri každom pripojení prehrávača k softvéru SonicStage sa aktualizuje 100 najčastejšie 
prehrávaných skladieb.

	Ak je celkový počet skladieb prenesených do prehrávača menší než 100, prehrajú sa 
všetky skladby v prehrávači v náhodnom poradí.

	Ak chcete zastaviť režim „Intelligent Shuffle“ a potom spustiť prehrávanie skladieb 
v inom režime prehrávania, stlačte a podržte tlačidlo /HOME tlačidlo, kým sa 
nezobrazí ponuka HOME, vyberte položku  (All Songs) a potom stlačením tlačidla 
 spustite prehrávanie.

Prehrávanie skladieb podobného žánru od zvoleného interpreta 
v náhodnom poradí (Artist Link Shuffle)

Prehrávač náhodne vyberie interpreta, vyhľadá skladby podobného žánru od 
tohto zvoleného interpreta (Artist Link Shuffle) a prehrá ich v náhodnom 
poradí.

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Intelligent 
Shuffle) a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa ponuka režimu „Intelligent Shuffle“.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Artist Link Shuffle“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Interpret sa zvolí náhodne, skladby podobného žánru od tohto zvoleného 
interpreta sa zamiešajú a prehrajú.

 Rady
	Stlačením tlačidla /HOME aktivujte režim priečinkov a stlačte tlačidlo (). 

Náhodne sa zvolí interpret a skladby s podobným žánrom od vybratého interpreta sa 
znova premiešajú a začnú sa prehrávať od prvej skladby.

	Ak chcete zastaviť režim „Intelligent Shuffle“ a potom spustiť prehrávanie skladieb 
v inom režime prehrávania, stlačte a podržte tlačidlo /HOME tlačidlo, kým sa 
nezobrazí ponuka HOME, vyberte položku  (All Songs) a potom stlačením tlačidla 
 spustite prehrávanie.

Pokračovanie 
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Prehrávanie skladieb vydaných v rovnakom roku v náhodnom poradí 
(Time Machine Shuffle)

Prehrávač náhodne vyberie rok vydania a bude prehrávať v náhodnom poradí 
všetky prenesené skladby s daným rokom vydania.

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Intelligent 
Shuffle) a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa ponuka režimu „Intelligent Shuffle“.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Time Machine 
Shuffle“ a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Vyberie sa náhodne rok vydania, poradie skladieb z daného roka sa 
náhodne premieša a spustí sa prehrávanie.

 Rady
	Stlačením tlačidla /HOME aktivujte režim priečinkov a stlačte tlačidlo (). 

Náhodne sa zvolí rok vydania a skladby z tohto roka sa znova premiešajú a začnú sa 
prehrávať od prvej skladby.

	Ak chcete zastaviť režim „Intelligent Shuffle“ a potom spustiť prehrávanie skladieb 
v inom režime prehrávania, stlačte a podržte tlačidlo /HOME tlačidlo, kým sa 
nezobrazí ponuka HOME, vyberte položku  (All Songs) a potom stlačením tlačidla 
 spustite prehrávanie.

Pokračovanie 
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Prehrávanie skladieb v náhodnom poradí po stanovenú dobu (Sports Shuffle)

Prehrávač náhodne vyberie skladby zo všetkých prenesených skladieb a bude 
ich prehrávať v náhodnom poradí po stanovenú dobu (1 až 99 minút).

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Intelligent 
Shuffle) a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa obrazovka režimu „Intelligent Shuffle“.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Sports Shuffle“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa obrazovka na výber času prehrávania.

 Stlačením tlačidla / vyberte čas prehrávania a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa vybratý čas prehrávania, skladby sa náhodne vyberú zo 
všetkých prenesených skladieb a začnú sa prehrávať.
Počas prehrávania skladby sa zobrazí uplynutý čas. Ak uplynie zadaný 
časový interval, prehrávanie sa pozastaví. Za niekoľko sekúnd sa zobrazí 
text „POWER OFF“, automaticky sa vypne displej a prehrávač potom 
prejde do stavu spánku.

 Rady
	Ak uplynie zadaný časový interval a prehrávanie sa pozastaví, stlačením tlačidla  

môžete znova spustiť prehrávanie. Prehrávač znova spustí prehrávanie v náhodnom 
poradí počas zadaného časového intervalu.

	Ak chcete zastaviť režim „Intelligent Shuffle“ a potom spustiť prehrávanie skladieb 
v inom režime prehrávania, stlačte a podržte tlačidlo /HOME tlačidlo, kým sa 
nezobrazí ponuka HOME, vyberte položku  (All Songs) a potom stlačením tlačidla 
 spustite prehrávanie.
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Vyhľadávanie skladieb (Search)

Skladby môžete vyhľadávať podľa názvy skladby, interpreta, albumu, žánru 
a podobne.

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

Vyhľadávanie skladieb podľa názvu skladby (Song)

Zoznam skladieb sa zobrazí v abecednom poradí, numerickom poradí alebo 
v niektorom inom poradí.

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Search) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Song>“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa zoznam skladieb.

 Stlačením tlačidla / vyberte skladbu a potom stlačením 
tlačidla  potvrďte výber.
Začne sa prehrávať vybraná skladba. Prehrávanie pokračuje v poradí až po 
poslednú skladbu a potom sa pozastaví. Za niekoľko sekúnd sa zobrazí text 
„POWER OFF“, automaticky sa vypne displej a prehrávač potom prejde do 
stavu spánku.

 Rada
 Režim prehrávania ( strana 27) sa nezmení, ak je aktívna funkcia  (Search).

Pokračovanie 
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Vyhľadávanie skladieb podľa interpreta (Artist)

Zoznam interpretov sa zobrazí v abecednom poradí, numerickom poradí alebo 
v niektorom inom poradí.

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Search) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Artist>“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa zoznam interpretov.

 Stlačením tlačidla / vyberte interpreta a potom stlačením 
tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa zoznam albumov od interpreta, ktorého ste vybrali.

 Stlačením tlačidla / vyberte album a potom stlačením 
tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa zoznam skladieb pre vybratý album.

 Stlačením tlačidla / vyberte skladbu a potom stlačením 
tlačidla  potvrďte výber.
Začne sa prehrávať vybraná skladba. Prehrávanie pokračuje v poradí až po 
poslednú skladbu a potom sa pozastaví. Za niekoľko sekúnd sa zobrazí text 
„POWER OFF“, automaticky sa vypne displej a prehrávač potom prejde do 
stavu spánku.

 Rady
 Režim prehrávania ( strana 27) sa nezmení, ak je aktívna funkcia  (Search).
 Ak meno interpreta začína na „The (medzera)“ alebo „The •“, úvodné „The (medzera)“ 

alebo „The •“ sa pri zoraďovaní zoznamu interpretov podľa mena ignoruje.

Pokračovanie 
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Vyhľadávanie skladieb podľa albumu (Album)

Zoznam albumov sa zobrazí v abecednom poradí, numerickom poradí alebo 
v niektorom inom poradí.

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Search) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Album>“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa zoznam albumov.

 Stlačením tlačidla / vyberte album a potom stlačením 
tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa zoznam skladieb pre vybratý album.

 Stlačením tlačidla / vyberte skladbu a potom stlačením 
tlačidla  potvrďte výber.
Začne sa prehrávať vybraná skladba. Prehrávanie pokračuje v poradí až po 
poslednú skladbu a potom sa pozastaví. Za niekoľko sekúnd sa zobrazí text 
„POWER OFF“, automaticky sa vypne displej a prehrávač potom prejde do 
stavu spánku.

 Rada
 Režim prehrávania ( strana 27) sa nezmení, ak je aktívna funkcia  (Search).

Pokračovanie 
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Vyhľadávanie skladieb podľa žánru (Genre)

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Search) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Genre>“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa zoznam žánrov.

 Stlačením tlačidla / vyberte žáner a potom stlačením 
tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa zoznam interpretov pre žáner, ktorý ste vybrali.

 Stlačením tlačidla / vyberte interpreta a potom stlačením 
tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa zoznam albumov od interpreta, ktorého ste vybrali.

 Stlačením tlačidla / vyberte album a potom stlačením 
tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa zoznam skladieb pre vybratý album.

 Stlačením tlačidla / vyberte skladbu a potom stlačením 
tlačidla  potvrďte výber.
Začne sa prehrávať vybraná skladba. Prehrávanie pokračuje v poradí až po 
poslednú skladbu a potom sa pozastaví. Za niekoľko sekúnd sa zobrazí text 
„POWER OFF“, automaticky sa vypne displej a prehrávač potom prejde do 
stavu spánku.

 Rada
 Režim prehrávania ( strana 27) sa nezmení, ak je aktívna funkcia  (Search).

Pokračovanie 
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Vyhľadávanie skladieb podľa roku vydania (Release Year)

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Search) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Release Year>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa zoznam rokov vydania.

 Stlačením tlačidla / vyberte rok a potom stlačením tlačidla 
 potvrďte výber.
Zobrazí sa zoznam interpretov pre rok vydania, ktorý ste vybrali.

 Stlačením tlačidla / vyberte interpreta a potom stlačením 
tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa zoznam skladieb od interpreta, ktorého ste vybrali.

 Stlačením tlačidla / vyberte skladbu a potom stlačením 
tlačidla  potvrďte výber.
Začne sa prehrávať vybraná skladba. Prehrávanie pokračuje v poradí až po 
poslednú skladbu a potom sa pozastaví. Za niekoľko sekúnd sa zobrazí text 
„POWER OFF“, automaticky sa vypne displej a prehrávač potom prejde do 
stavu spánku.

 Rada
 Režim prehrávania ( strana 27) sa nezmení, ak je aktívna funkcia  (Search).
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Vyhľadávanie albumov podľa obrázka obalu 
albumu (Jacket Search)
Skladby môžete vyhľadávať podľa obrázka obalu albumu, keď zaregistrujete 
obrázok obalu albumu a prenesiete skladby zo softvéru SonicStage. Bližšie 
informácie o tom, ako zaregistrovať obrázok obalu albumu, nájdete 
v pomocníkovi softvéru SonicStage.

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

Poznámky

 Poradie skladieb je vždy uvedené v poradí albumu, keď vyhľadávate skladby podľa  
 (Jacket Search).

 Ak neboli zaregistrované žiadne obrázky obalov albumov, zobrazí sa obrázok, ktorý je 
predinštalovaný v prehrávači.

 Obrázok obalu albumu, ktorý zaregistrujete pre zoznam skladieb alebo skladbu, sa 
nezobrazí v prehrávači. 

 Ak je počas prehrávania skladieb zapnutá možnosť „Jacket Search“, prehrávanie skladby 
sa zastaví v režime „All Songs“.

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Jacket Search) 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa zoznam obrázkov obalov albumov a zároveň môžete 
monitorovať prvú skladbu zo zvoleného albumu.
Ak stlačíte tlačidlo /, môžete prechádzať dopredu alebo dozadu 
o jeden obrázok obalu albumu naraz.

 Stlačením tlačidla / vyberte album a potom stlačením 
tlačidla  potvrďte výber.
Začne sa prehrávať prvá skladba zo zvoleného albumu. Prehrávanie 
pokračuje v poradí až po poslednú skladbu a potom sa pozastaví. Za 
niekoľko sekúnd sa zobrazí text „POWER OFF“, automaticky sa vypne 
displej a prehrávač potom prejde do stavu spánku.

 Rada
 Režim prehrávania ( strana 27) sa nezmení, ak je aktívna funkcia  (Jacket Search).
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Zmena režimu prehrávania (PLAY MODE)

Prehrávač ponúka rôzne režimy prehrávania vrátane náhodného prehrávania 
a opakovaného prehrávania vybraných skladieb.

tlačidlo PLAY MODE/SOUND

 Opakovaným stláčaním tlačidla PLAY MODE/SOUND vyberte 
požadovaný režim prehrávania.

Zoznam režimov prehrávania

Typ/ikona režimu prehrávania Popis

Normálne/žiadna ikona Všetky prenesené skladby po aktuálnej skladbe sa 
prehrajú raz. (Predvolené nastavenie)

Priečinok/ Všetky prenesené skladby z kategórie zoraďovania 
nastavenej podľa poradia skladieb ( strana 36) 
vrátane aktuálnej skladby sa prehrajú raz. 

Opakovať všetky/  Všetky prenesené skladby po aktuálnej skladbe sa 
budú prehrávať opakovane. 

Opakovať priečinok/ Všetky prenesené skladby z kategórie zoraďovania 
nastavenej podľa poradia skladieb ( strana 36) 
vrátane aktuálnej skladby sa budú prehrávať 
opakovane. 

Opakovať 1 skladbu/ 1 Aktuálna skladba sa bude prehrávať opakovane. 
Opakovane prehrávať 
všetky skladby v náhodnom 
poradí/ SHUF

Všetky prenesené skladby po aktuálnej skladbe sa 
budú prehrávať v náhodnom poradí.

Prehrávať skladby 
z priečinka v náhodnom 
poradí/ SHUF

Prehrá sa aktuálna skladba a potom sa všetky 
prenesené skladby z kategórie zoraďovania 
nastavenej podľa poradia skladby ( strana 36) 
vrátane aktuálnej skladby budú prehrávať 
v náhodnom poradí. 
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Nastavenie kvality zvuku (Sound)

Môžete predvoliť 2 nastavenia kvality zvuku a prepínať medzi nimi v režime 
prehrávania alebo pozastavenia stlačením tlačidla PLAY MODE/SOUND.
Navyše, kvalitu zvuku môžete nastaviť na základe hudobného žánru a podobne 
výberom položky „Equalizer“ (Ekvalizér). Ak nastavíte možnosť „Clear Bass“, 
môžete počúvať zvuk bez skreslenia. Ak zvýšite hlasitosť alebo zvýrazníte basy 
pomocou funkcie „Equalizer“, odporúča sa použiť možnosť „Clear Bass“.

Výber kvality zvuku (Equalizer • Clear Bass)

Pre kvalitu zvuku môžete nastaviť možnosť „Equalizer“ alebo „Clear Bass“ 
(Čisté basy).

Predvolené nastavenia

Kvalita zvuku 
(zobrazenie)

Sound 1 (zvuk 1) 
(  1)

Sound � (zvuk �) 
(  �)

Sound OFF (vypnutý 
zvuk) (Žiadny)

Equalizer EQ Custom
(0, 0, 0, 0, 0)

EQ Custom
(0, 0, 0, 0, 0)

Vyp.

Clear Bass (basy) +1 +3 0

tlačidlo (PLAY MODE/SOUND)

Poznámka

	Počas používania FM tunera (iba NW-E013F/E015F/E016F) nemôžete vybrať kvalitu 
zvuku.

 Stlačte a podržte tlačidlo PLAY MODE/SOUND.
Pri jednotlivých stlačeniach tlačidla sa nastavenie kvality zvuku mení 
nasledovne:

Žiadny (Sound OFF) (vypnutý zvuk)

Návrat k normálnej kvalite zvuku
Vyberte možnosť „Žiadny (Sound OFF) (vypnutý zvuk) “.

Pokračovanie 

Nastavenia



NW-E013/E015/E016/E013F/E015F/E016F.SK 3-093-021-31(1)

�� �� Nastavenia

Zmena kvalita zvuku (Equalizer)

Požadovanú kvalitu zvuku môžete nastaviť pre každú z položiek „Sound1“ 
(Zvuk 1) a „Sound2“ (Zvuk 2) na základe žánru hudby atď.

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

Poznámka

 Počas používania FM tunera (iba NW-E013F/E015F/E016F) nemôžete zmeniť 
nastavenie kvality zvuku.

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Sound>“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Equalizer>“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla /  vyberte položku „ Edit>“ zobrazenú 
pod položkou „Sound 1“ alebo „Sound 2“, ktorú chcete zmeniť, 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa zoznam nastavení ekvalizéra.

 Stlačením tlačidla / vyberte požadované nastavenie 
ekvalizéra a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Bližšie informácie o každej z možností ekvalizéra nájdete v časti  na 
strane 30.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Pokračovanie 
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Zoznam nastavení ekvalizéra

Položka nastavenia Popis

EQ Heavy Zdôrazňuje vysoké a nízke frekvenčné rozsahy na dosiahnutie 
výrazného zvuku.

EQ Pop Zvýrazňuje stredné frekvenčné rozsahy zvuku, čo je ideálne pre 
vokály.

EQ Jazz Zdôrazňuje vysoké a nízke frekvenčné rozsahy na dosiahnutie 
živšieho zvuku. 

EQ Unique Zdôrazňuje vysoké a nízke frekvenčné rozsahy na pohodlné 
počúvanie tichých zvukov.

EQ Custom Nastavenia zvuku prispôsobiteľné používateľom. Informácie 
o nastavení nájdete v časti  na strane 31.  
(Predvolené nastavenie)

Poznámky

 Ak pri zvolenom nastavení kvality zvuku dochádza k skresľovaniu zvuku pri zvýšení 
hlasitosti, znížte hlasitosť.

 Ak je pri vašom osobnom nastavení, uloženom ako „EQ Custom“ (Vlastné nastavenie 
ekvalizéra), iná úroveň hlasitosti ako pri iných nastaveniach, možno bude potrebné 
nastaviť hlasitosť manuálne, aby sa vykompenzovala.

Pokračovanie 
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Nastavenie vlastných hodnôt ekvalizéra

Nastavenie funkcie „Clear Bass“ (basy) a 5-pásmového ekvalizéra môžete uložiť 
ako predvoľby s názvami „Sound1“ alebo „Sound2“ počas sledovania 
obrazovky prehrávača.

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

Poznámky

 Ak nastavíte hodnotu „EQ Custom“ v časti „Equalizer“ v ponuke nastavení, pre zvuk sa 
použije nastavenie „EQ Custom“.

 Počas používania FM tunera nemôžete nastaviť hodnoty funkcie „EQ Custom“ (iba NW-
E013F/E015F/E016F).

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Sound>“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Equalizer>“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla /  vyberte položku „ Edit>“ zobrazenú 
pod položkou „Sound 1“ alebo „Sound 2“, ktorú chcete zmeniť, 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa zoznam možností ekvalizéra.

Pokračovanie 



NW-E013/E015/E016/E013F/E015F/E016F.SK 3-093-021-31(1)

�� �� Nastavenia

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „ Edit>“ zobrazenú 
pod položkou „EQ Custom“ a potom stlačením tlačidla  
potvrďte výber.
Posúvací ovládač položky „Clear Bass“ sa zobrazí zvýraznený. 
Položku „Clear Bass“ môžete nastaviť na ľubovoľnú zo 4 úrovní zvuku.

 Stlačením tlačidla / nastavte hodnotu položky „Clear Bass“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Posúvací ovládač položky „Equalizer“ sa zobrazí zvýraznený. 
Položku „Equalizer“ môžete nastaviť na ľubovoľnú zo 7 úrovní zvuku.

 Stlačením tlačidla / vyberte hodnotu položky „Equalizer“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.
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Oživenie zvuku (VPT)

Živší zvuk môžete dosiahnuť výberom položky „VPT Studio“, „VPT Live“,  
„VPT Club“ alebo „VPT Arena“.

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

Poznámka

 Toto nastavenie sa nedá použiť počas používania FM tunera (iba NW-E013F/E015F/E016F).

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Sound>“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  „VPT>“ a potom 
stlačením tlačidla 	potvrďte výber.
Zobrazí sa zoznam nastavení VPT.

 Stlačením tlačidla / vyberte požadované nastavenie VPT 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Bližšie informácie o každej z možností VPT nájdete v nasledujúcom zozname.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Zoznam nastavení VPT
Zvuk sa bude meniť v tomto poradí: „VPT Studio“  „VPT Live“   
„VPT Club“  „VPT Arena“ 

Položka nastavenia Popis

VPT Studio Vytvorí zvuk nahrávacieho štúdia.
VPT Live Vytvorí zvuk koncertnej sály.
VPT Club Vytvorí zvuk klubu.
VPT Arena Vytvorí zvuk arény.
VPT OFF Nastavenie VPT nie je aktívne. (Predvolené nastavenie)
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Počúvanie so zapnutou funkciou Clear Stereo Sound 
(Clear Stereo)

Funkcia „Clear Stereo“ (Čisté stereo) umožňuje individuálne digitálne 
spracovanie zvuku ľavého a pravého kanála.

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Clear Stereo>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte nastavenie a potom stlačením 
tlačidla  potvrďte výber.
	Clear Stereo ON: Prehráva čisto zvuk z pravého a ľavého slúchadla. 

(Predvolené nastavenie)
	Clear Stereo OFF: Vypne funkciu „Clear Stereo“ a prehrá normálny zvuk.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Poznámky

 Toto nastavenie sa nedá použiť počas používania FM tunera (iba NW-E013F/E015F/
E016F).

 Funkcia „Clear Stereo“ slúži na dosiahnutie maximálneho efektu s dodávanými 
slúchadlami. S inými slúchadlami nemusí byť efekt „Clear Stereo“ k dispozícii. V takomto 
prípade nastavte položku „Clear Stereo“ na hodnotu „Clear Stereo OFF“ (Vypnúť čisté 
stereo).
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Úprava úrovne hlasitosti (Dynamic Normalizer)

Nastavením tejto možnosti môžete znížiť hlasitosť medzi skladbami. Pomocou 
tohto nastavenia môžete počas počúvania skladieb albumu v režime 
náhodného prehrávania znížiť hlasitosť medzi skladbami, aby sa minimalizoval 
rozdiel v ich nahrávacích úrovniach.

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Advanced Settings>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Dynamic 
Normalizer>“ a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte nastavenie a potom stlačením 
tlačidla  potvrďte výber.
	D. Normalizer ON: Minimalizuje rozdiel v úrovni hlasitosti medzi 

skladbami.
	D. Normalizer OFF: Prehrá skladby s ich pôvodnou úrovňou hlasitosti, 

aká bola pri prenose. (Predvolené nastavenie)

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Poznámka

 Toto nastavenie sa nedá použiť počas používania FM tunera (iba NW-E013F/E015F/
E016F).



NW-E013/E015/E016/E013F/E015F/E016F.SK 3-093-021-31(1)

�� �� Nastavenia

Zmena poradia skladieb (Sort)

Poradie skladieb môžete nastaviť nasledovne: Album order (Poradia
albumov), Albums by artist order (Albumy podľa interpretov), Artist order
(Poradie podľa interpretov), Genre order (Poradie podľa žánrov) alebo
Release year order (Poradie podľa roku vydania).

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Sort>“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte poradie skladieb ( strana 
37) a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Ak stlačením tlačidla /HOME aktivujete režim priečinkov, poradie 
skladieb sa zobrazí ako ikona.

Zobrazenie stavu zoraďovania

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Pokračovanie 



NW-E013/E015/E016/E013F/E015F/E016F.SK 3-093-021-31(1)

�� �� Nastavenia

Zoznam poradia skladieb

Položka/ikona nastavenia Popis

Poradie podľa albumov/ Skladby sa zobrazia v poradí podľa albumov. 
V albume sa skladby zobrazia v poradí podľa čísla 
skladby.
V režime priečinkov sa skladby preskakujú po 
albumoch. (Predvolené nastavenie)

Albumy podľa poradia 
interpretov/

Skladby sa zobrazia v poradí albumov podľa 
interpretov. V albume sa skladby zobrazia v poradí 
podľa čísla skladby.
V režime priečinkov sa skladby preskakujú po 
albumoch.

Poradie podľa interpretov/ Skladby sa zobrazia v poradí podľa interpretov. 
Skladby od rovnakého interpreta sa zobrazia pre 
každý album v poradí podľa čísla skladby.
V režime priečinkov sa skladby preskakujú po 
interpretoch.

Poradie podľa žánrov/ Skladby sa zobrazia v poradí podľa žánrov. Skladby 
od toho istého interpreta sa zobrazia v poradí podľa 
albumov a v albume sa skladby zobrazia podľa čísiel 
skladieb. V režime priečinkov sa skladby preskakujú 
po žánroch.

Poradie podľa rokov 
vydania/

Skladby sa zobrazia v poradí podľa roku vydania. 
Skladby od rovnakého interpreta sa zobrazia 
v poradí podľa názvu skladby. V režime priečinkov 
sa skladby preskakujú po rokoch vydania.
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Zmena režimu zobrazenia (Display Mode)

Môžete zmeniť zobrazenie pre režim prehrávania alebo pozastavenia. 

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Display Mode>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte zobrazenie ( strana 39) 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Pokračovanie 
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Zoznam typov zobrazení

 Basic: Základné zobrazenie (Predvolené nastavenie)
 Property: Informácie o skladbe
	 Zobrazí sa aktuálny režim prehrávania, číslo aktuálnej kategórie*/celkový 

počet kategórií* rozsahu prehrávania, aktuálne číslo skladby/celkový počet 
skladieb rozsahu prehrávania,  (ikona Clear Stereo,  strana 34),  

 (ikona VPT,  strana 33), kodek (formát zvuku) a bitová rýchlosť.
* Zmeny na základe kategórie nastavené podľa poradia skladieb  

( strana 36).

 Clock: Informácie o čase 
Zobrazí sa rok, mesiac, dátum a aktuálny čas. Informácie o nastavení času 
nájdete v časti „Nastavenie aktuálneho času (Set Date-Time)“ ( strana 46).

 Rada
 Nastavením položky „Power Save Mode“ (Úsporný režim) ( strana 52) na hodnotu 

„Save OFF“ (Vypnúť úsporný režim) môžete zobrazovať obrazovku neustále.

Poznámky

 Ak je nastavená možnosť „Jacket Mode ON“ (Zapnúť režim obrázkov obalov albumov) 
( strana 40), na displeji v režime „Basic“ sa zobrazí iba obrázok obalu albumu. Bližšie 
informácie o tom, ako zaregistrovať obrázok obalu albumu, nájdete v pomocníkovi 
softvéru SonicStage.

 Ak je funkcia „Clear Stereo“ ( strana 34) alebo „VPT“ ( strana 33) nastavená 
na hodnotu „Clear Stereo OFF“ (Vypnúť čisté stereo) alebo „VPT OFF“, ikony sa 
nezobrazujú na obrazovke „Property“.

 Zobrazenie sa nezmení na to, ktoré ste nastavili pomocou položky „Display Mode“ 
v režime „Intelligent Shuffle“ ( strana 17) alebo počas používania FM tunera (iba 
NW-E013F/E015F/E016F).
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Zapnutie a vypnutie zobrazovania obrázka 
obalu albumu (Jacket Mode)

Obrázok obalu albumu môžete zobraziť, keď zaregistrujete obrázok obalu 
albumu a prenesiete skladby zo softvéru SonicStage. Bližšie informácie 
o registrovaní obrázka obalu albumu nájdete v pomocníkovi softvéru 
SonicStage.

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

Poznámky

 Ak neboli zaregistrované žiadne obrázky obalov albumov, zobrazí sa obrázok, ktorý je 
predinštalovaný v prehrávači.

 Obrázok obalu albumu, ktorý zaregistrujete pre zoznam skladieb alebo skladbu, sa 
nezobrazí v prehrávači.

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Jacket Mode>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte nastavenie a potom stlačením 
tlačidla  potvrďte výber.
	Jacket Mode ON: Zobrazí sa obrázok obalu albumu. (Predvolené 

nastavenie)
	Jacket Mode OFF: Nezobrazí sa obrázok obalu albumu. 
Bližšie informácie o displeji nájdete v časti  na strane 11.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.
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Nastavenie úrovne hlasitosti (Volume Mode)

K dispozícii sú 2 režimy na úpravu úrovne hlasitosti.
Manual Volume (Predvolené nastavenie):  

Stlačením tlačidla VOL +/– môžete upraviť úroveň hlasitosti od 0 do 30. 
Preset Volume:  

Stlačením tlačidla VOL +/– vyberte jednu z 3 predvolených úrovní hlasitosti: 
„Low“ (Nízka), „Mid“ (Stredná) alebo „High“ (Vysoká).

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

Manuálne nastavenie hlasitosti (Manual Volume)

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Advanced Settings>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Volume Mode>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Manual Volume>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Pri tomto nastavení môžete upraviť hlasitosť od 0 do 30 stlačením tlačidla 
VOL +/–.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Pokračovanie 
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Nastavenie predvolenej hlasitosti (Preset Volume)

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Advanced Settings>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Volume Mode>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Preset Volume“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Pomocou tohto nastavenia môžete vybrať úroveň hlasitosti („Low“, „Mid“ 
alebo „High“) stlačením tlačidla VOL +/–.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Poznámka

 Ak je nastavená možnosť „AVLS“ (Systém automatického obmedzenia hlasitosti)  
( strana 44), aktuálna hlasitosť môže byť nižšia než nastavená. 
Vypnutím funkcie „AVLS“ (AVLS OFF) sa hlasitosť vráti na predvolenú úroveň.

Pokračovanie 
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Nastavenie hodnoty predvolenej hlasitosti

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Advanced Settings>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Volume Mode>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „ Edit>“ zobrazenú 
pod položkou „Preset Volume“ a potom stlačením tlačidla  
potvrďte výber.
Hodnota „Low“ sa zobrazí ako vybratá.

 Stlačením tlačidla / nastavte hodnoty každej z položiek 
„Low“, „Mid“ alebo „High“ a potom stlačením tlačidla  
potvrďte výber.
Pomocou tohto nastavenia môžete vybrať úroveň hlasitosti („Low“, „Mid“ 
alebo „High“) stlačením tlačidla VOL +/–.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Poznámka

 Ak je nastavená možnosť „AVLS“ ( strana 44), aktuálna hlasitosť môže byť nižšia než 
nastavená. 
Vypnutím funkcie „AVLS“ (AVLS OFF) sa hlasitosť vráti na predvolenú úroveň.
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Obmedzenie hlasitosti (AVLS (Volume Limit))

Nastavením funkcie „AVLS“ (Automatic Volume Limiter System) môžete 
obmedziť maximálnu hlasitosť a zabrániť rušeniu alebo rozptyľovaniu počas 
počúvania. S funkciou „AVLS“ môžete počúvať hudbu pri pohodlnej úrovni 
hlasitosti. Predvolené nastavenie je „AVLS OFF“ (Vypnúť systém AVLS).

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Advanced Settings>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „AVLS>“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „AVLS ON“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Hlasitosť sa udržiava na strednej úrovni.

Vypnutie
Vyberte položku „AVLS OFF“ v kroku  a stlačením tlačidla  potvrďte 
výber.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

 Rada
 Ak je položka „AVLS“ nastavená na hodnotu „AVLS ON“ (Zapnúť systém AVLS), po 

stlačení tlačidla VOL +/– sa zobrazí text „AVLS“.
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Vypnutie pípania (Beep)

Pípanie prehrávača môžete vypnúť. Predvolené nastavenie je „Beep ON“ 
(Zapnúť pípanie).

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Advanced Settings>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Beep>“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Beep OFF“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

Zapnutie nastavenia
Vyberte položku „Beep ON“ v kroku  a stlačením tlačidla  potvrďte 
výber.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.
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Nastavenie aktuálneho času (Set Date-Time)

Aktuálny čas môžete nastaviť ručne alebo synchronizáciou času so zariadením 
pripojeným k prehrávaču, ako je napríklad počítač atď.

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

Výber nastavenia aktuálneho času

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Advanced Settings>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Date-Time>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Set Date-Time>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte režim nastavenia a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber. 
 Date-Time Automatic: Synchronizuje dátum a čas prehrávača 

s počítačom pri pripojení prehrávača k počítaču po spustení softvéru 
SonicStage. (Predvolené nastavenie)

 Date-Time Manual: Slúži na manuálne nastavenie dátumu a času. Bližšie 
informácie nájdete v časti „Manuálne nastavenie aktuálneho času“  
( strana 48).

Pokračovanie 
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Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Zobrazenie aktuálneho času
Aktuálny čas môžete zobraziť jedným z nasledujúcich spôsobov:
 Nastavte položku „Clock“ (Hodiny) v časti „Zmena režimu zobrazenia (Display Mode)“ 

( strana 38).
 Keď je aktívna funkcia HOLD, stlačte ľubovoľné tlačidlo.

 Rada
 Pre formát dátumu môžete vybrať nasledujúce nastavenia: rok/mesiac/deň, deň/mesiac/

rok a mesiac/deň/rok. Navyše pre formát času zobrazeného ako aktuálny čas môžete 
vybrať možnosti „Time 24h“ (24-hodinový formát času) alebo „Time 12h“  
(12-hodinový formát času).  
Bližšie informácie nájdete v časti „Nastavenie formátu dátumu (Date Disp Type)“  
( strana 49) alebo „Nastavenie formátu času (Time Disp Type)“ ( strana 50).

Poznámky

 Ak prehrávač dlhší čas nepoužívate, možno bude potrebné obnoviť nastavenia dátumu 
a času.

 Ak nie je nastavený aktuálny čas a zobrazovanie je nastavené na hodnotu „Clock“  
( strana 39), zobrazí sa indikátor „--“. Aj keď stlačíte ľubovoľné tlačidlo počas zapnutej 
funkcie HOLD, čas sa nezobrazí.

Pokračovanie 
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Manuálne nastavenie aktuálneho času

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Advanced Settings>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Date-Time>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Set Date-Time>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Date-Time Manual>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Hodnota roku sa zobrazí zvýraznená. 

 Stlačením tlačidla / upravte nastavenie roku a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Hodnota mesiaca sa zobrazí zvýraznená.

 Podobne ako v kroku  upravte nastavenia mesiaca, dátumu, 
hodín a minút a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Poznámka

 Hodiny môžu vykazovať akumulovanú chybu až 120 sekúnd za mesiac (pri teplote 
25 °C). Ak hodiny ukazujú nesprávny čas, keď je nastavená možnosť „Date-Time 
Manual“ (Manuálne nastavenie dátumu a času), opravte hodiny manuálne. Ak je 
nastavená možnosť „Date-Time Automatic“ (Automatické nastavenie dátumu a času), 
hodiny sa aktualizujú pri každom pripojení prehrávača k počítaču. Odporúča sa nastaviť 
možnosť „Date-Time Automatic“.
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Nastavenie formátu dátumu (Date Disp Type)

Pre formát dátumu zobrazeného s aktuálnym časom ( strana 46) môžete 
vybrať nastavenie rok/mesiac/deň, deň/mesiac/rok a mesiac/deň/rok.

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Advanced Settings>“ 
a potom stlačením tlačidla   potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Date-Time>“ 
a potom stlačením tlačidla potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Date Disp Type>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa obrazovka na nastavenie formátu zobrazenia.

 Stlačením tlačidla / vyberte formát a potom stlačením 
tlačidla  potvrďte výber.
Môžete vybrať nasledujúce 3 typy formátov.
 Date yy/mm/dd: Dátum sa zobrazí ako rok/mesiac/deň. (Predvolené 

nastavenie)
 Date dd/mm/yy: Dátum sa zobrazí ako deň/mesiac/rok.
 Date mm/dd/yy: Dátum sa zobrazí ako mesiac/deň/rok.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.
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Nastavenie formátu času (Time Disp Type)

Pre formát času zobrazeného ako aktuálny čas ( strana 46) môžete vybrať 
formát zobrazenia „Time 24h“ alebo „Time 12h“. 

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Advanced Settings>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Date-Time>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Time Disp Type>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa obrazovka na nastavenie formátu zobrazenia.

 Stlačením tlačidla / vyberte nastavenie a potom stlačením 
tlačidla  potvrďte výber.
 Time 24h: 24-hodinový formát zobrazenia času. (Predvolené nastavenie)
 Time 12h: 12-hodinový formát zobrazenia času.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.
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Zmena nastavenia pripojenia USB 
(USB Bus Powered)

Ak je zdroj napájania (napájanie zo zbernice USB) nedostatočný (v závislosti od 
spôsobu používania počítača), prenos údajov z počítača do prehrávača môže byť 
nekompletný. V takomto prípade môžete prenos zlepšiť nastavením spojenia USB 
(USB Bus Powered) na hodnotu „Low-Power 100mA“ (Nízky príkon 100 mA).

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

Poznámka

 Toto nastavenie nemôžete vykonať počas aktívneho spojenia USB. 

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Advanced Settings>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „USB Bus Powered>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte nastavenie a potom stlačením 
tlačidla  potvrďte výber.
 High-Power 500mA: Nastaví menovitý príkon z počítača na 500 mA. 

(Predvolené nastavenie)
 Low-Power 100mA: Nastaví menovitý príkon z počítača na 100 mA.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

 Rady
 Keď pripojíte prehrávač k prenosnému počítaču, odporúčame pripojiť prenosný počítač 

k napájaciemu zdroju.
 Čas nabíjania bude dlhší, ak nastavíte položku „USB Bus Powered“ na hodnotu  

„Low-Power 100mA“.
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Nastavenie obrazovky úsporného režimu  
(Power Save Mode)

Ak nepoužijete prehrávač počas zadaného intervalu (približne 15 sekúnd), 
obrazovka sa zmení na obrazovku úsporného režimu. Nastavenia obrazovky 
úsporného režimu môžete zmeniť.

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Advanced Settings>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Power Save Mode>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte nastavenie úsporného režimu 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Zoznamy nastavení úsporného režimu

Položka nastavenia Popis

Save ON Normal Na displeji sa zobrazí obrazovka úsporného režimu, 
keď približne 15 sekúnd nevykonáte žiadnu činnosť. 
(Predvolené nastavenie)

Save ON Super Obrazovka zmizne, keď približne 15 sekúnd 
nevykonáte žiadnu činnosť. Pri tomto nastavení sa 
používa najmenej energie z batérie.

Save OFF Ikony alebo znaky sa budú nepretržite zobrazovať na 
displeji počas prehrávania alebo používania FM 
tunera (iba NW-E013F/E015F/E016F).
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Nastavenie kontrastu displeja (Contrast)

Kontrast displeja môžete nastaviť na jednu z 15 úrovní. Predvolené nastavenie 
je „0“.

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Advanced Settings>“  
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Contrast>“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa obrazovka na úpravu kontrastu.

 Stlačením tlačidla / upravte úroveň kontrastu a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.
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Nastavenie jasu displeja (Brightness)

Jas displeja môžete nastaviť na jednu z 7 úrovní. Predvolené nastavenie je „6“.

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením a podržaním tlačidla / vyberte položku  
 (Settings) a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Advanced Settings>“  
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Brightness>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / upravte úroveň jasu a potom stlačením 
tlačidla  potvrďte výber.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Poznámka

 Jas displeja môžete nastaviť iba počas prevádzky. Jas nie je možné nastaviť pre intervaly 
nečinnosti, kedy sa prehrávač nepoužíva.
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Zobrazenie informácií o prehrávači (Information)

Môžete zobraziť informácie ako názov modelu, kapacitu zabudovanej pamäte 
typu flash, sériové číslo a verziu firmvéru.

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Advanced Settings>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Information>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Nasledujúce informácie môžete skontrolovať a prezerať stlačením tlačidla 
/.
1: názov modelu
2: kapacita zabudovanej pamäte typu flash
3: sériové číslo
4: informácie o verzii firmvéru prehrávača

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.
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Obnovenie predvolených nastavení od výrobcu 
(Reset All Settings)

Pre prehrávač môžete obnoviť predvolené nastavenia. Obnovením predvolených 
nastavení prehrávača sa nevymažú hudobné skladby, ktoré ste preniesli do prehrávača.

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

Poznámka

 Táto funkcia je k dispozícii iba v režime pozastavenia.

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME v režime pozastavenia, kým sa 
nezobrazí ponuka HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Advanced Settings>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Initialize>“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Reset All Settings>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „OK“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa text „COMPLETE“ (Hotovo) a pre prehrávač sa obnovia predvolené nastavenia.
Potom sa zobrazí text „ACCESS“ (Prístup) a ak spustíte prehrávanie, 
počiatočným bodom bude prvá skladba zo všetkých skladieb ( strana 12).

Zrušenie operácie
Vyberte položku „Cancel“ (Zrušiť) v kroku  a stlačením tlačidla  
potvrďte výber.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.
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Formátovanie pamäte (Format)

Zabudovanú pamäť typu flash prehrávača môžete formátovať.
Ak naformátujete pamäť, všetky hudobné údaje a zaregistrované obrázky 
obalov albumov sa vymažú. Nezabudnite pred formátovaním skontrolovať 
údaje uložené v pamäti a exportovať všetky potrebné údaje do softvéru 
SonicStage alebo na pevný disk počítača.

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

Poznámky

 Táto funkcia je k dispozícii iba v režime pozastavenia.
 Ak je batéria takmer vybitá, nemôžete formátovať prehrávač. Pred formátovaním nabite 

batériu.

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME v režime pozastavenia, kým sa 
nezobrazí ponuka HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Advanced Settings>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Initialize>“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Format>“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „OK“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa text „FORMATTING...“ (Formátovanie...) a spustí sa 
formátovanie.
Po dokončení formátovania sa zobrazí text „COMPLETE“.

Pokračovanie 
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Zrušenie operácie
Vyberte položku „Cancel“ v kroku  a stlačením tlačidla  potvrďte výber.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Poznámka

 Neformátujte zabudovanú pamäť typu flash pomocou prieskumníka systému Windows.
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Počúvanie FM rádia
Môžete počúvať FM rádio. Pred použitím prehrávača nabite zabudovanú 
nabíjateľnú batériu ( strana 66) a do konektora pre slúchadlá pripojte 
slúchadlá.

1 Prepnutie na FM tuner

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (FM) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Zobrazí sa obrazovka FM tunera.

Obrazovka FM tunera*

číslo predvoľby frekvencia

* Zobrazená obrazovka FM tunera sa môže líšiť od vášho modelu.

Pokračovanie 

Počúvanie FM rádia (iba NW-E013F/E015F/E016F)
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Zastavenie FM tunera a návrat k zvukovému prehrávaču
Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka HOME, 
a potom na obrazovke s ponukou vyberte položku  (All Songs),  (Playlist 
Select) alebo  (Intelligent Shuffle) a stlačením tlačidla  spustite 
prehrávanie.
Ak nie je k dispozícii žiadny zoznam skladieb, vyberte položku  (All Songs).

Krátke vypnutie hlasitosti FM tunera
Stlačením tlačidla  vypnete zvuk FM tunera. FM tuner po niekoľkých 
sekundách prejde do režimu spánku a displej sa vypne. Opätovným stlačením 
tlačidla  znova zapnete zvuk FM tunera.

Poznámka

 Ak stlačíte tlačidlo (), keď je prehrávač v stave spánku, zvolí sa predchádzajúce 
(alebo nasledujúce) číslo predvoľby alebo predchádzajúca (alebo nasledujúca) 
frekvencia. V tomto prípade sa nebude prehrávať zvuk, bez ohľadu na stlačenie tlačidla 
VOL +/–.

2 Automatické predvolenie rozhlasových staníc (FM Auto Preset)

Rozhlasové stanice (až 30 staníc) vysielajúce vo vašom okolí môžete 
automaticky naladiť výberom položky „FM Auto Preset“ (Automatické ladenie 
staníc v pásme FM). Keď používate FM tuner prvýkrát alebo keď ste prešli do 
novej oblasti, odporúčame naladiť rozhlasové stanice výberom položky „FM 
Auto Preset“.

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

Poznámka

 Funkcia „FM Auto Preset“ vymaže všetky predvolené rozhlasové stanice.

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „FM Auto Preset>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

Pokračovanie 
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 Stlačením tlačidla / vyberte položku „OK“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Rozhlasové stanice vysielajúce v danej oblasti sa naladia a uložia na 
predvoľby v poradí od najnižšej po najvyššiu frekvenciu.
Po dokončení ladenia sa zobrazí text „COMPLETE“ a začne sa prehrávať 
prvá naladená stanica.

Zastavenie automatického ladenia
V kroku  vyberte položku „Cancel“ a stlačením tlačidla  potvrďte výber.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.

Ak sa naladilo viacero nepotrebných staníc
Ak prevláda rušenie alebo ak je príjem veľmi citlivý, zmeňte nastavenie príjmu 
( strana 64) na hodnotu „Scan Sens Low“ (Nízka citlivosť prehľadávania).

3 Výber rozhlasových staníc

K dispozícii sú 2 spôsoby (manuálne ladenie alebo ladenie predvolieb) výberu 
rozhlasových staníc.

SCAN H MONO

P20 90.00MHz

STANDBY

SCAN H MONO

P20 90.00MHz

STANDBY

Priečinok (manuálne ladenie)

Normálne (ladenie predvolieb)

tlačidlo /	 

tlačidlo /HOME

Stlačením tlačidla /HOME prehrávač prejde do režimu ladenia. Ak chcete 
prepnúť z režimu manuálneho ladenia do režimu ladenia predvolieb, stlačte 
tlačidlo /HOME znova.
 Manuálne ladenie 

V režime manuálneho ladenia môžete vyberať rozhlasové stanice podľa 
frekvencie.

 Ladenie predvolieb 
V režime ladenia predvolieb môžete vyberať rozhlasové stanice podľa čísla 
predvoľby.

Pokračovanie 
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Manuálne ladenie
Frekvencia sa zobrazí s ikonami  a  nad a pod ňou.

Činnosť Operácia

Výber predchádzajúcej frekvencie Krátko stlačte tlačidlo .
Výber nasledujúcej frekvencie Krátko stlačte tlačidlo .
Výber predchádzajúcej rozhlasovej 
stanice, ktorá vysiela v danej 
oblasti*

Stlačte a podržte tlačidlo .

Výber nasledujúcej rozhlasovej 
stanice, ktorá vysiela v danej 
oblasti*

Stlačte a podržte tlačidlo .

* Stlačením a podržaním tlačidla () počas používania FM tunera sa 
vyhľadá predchádzajúca (alebo nasledujúca) rozhlasová stanica. Ak má 
rozhlasová stanica vyhovujúcu kvalitu signálu, začne sa prehrávať. 
Ak prevláda rušenie alebo ak je príjem veľmi citlivý, zmeňte nastavenie 
príjmu ( strana 64) na hodnotu „Scan Sens Low“. 
Ak stlačíte tlačidlo () v stave spánku, frekvencia sa zníži (alebo 
zvýši), ale predchádzajúca (alebo nasledujúca) rozhlasová stanica sa 
nevyhľadá a zvuk bude vypnutý.

Ladenie predvolieb
Číslo predvoľby sa zobrazí s ikonami  a  nad a pod ním.

Činnosť Operácia

Výber predchádzajúceho čísla 
predvoľby

Krátko stlačte tlačidlo .

Výber nasledujúceho čísla 
predvoľby

Krátko stlačte tlačidlo .

Poznámka

 Ak nie sú nastavené žiadne predvoľby staníc, nemôžete vyberať rozhlasové stanice. 
Stanice s dostatočne silným signálom môžete uložiť na predvoľby použitím položky  
„FM Auto Preset“ ( strana 60).

 Zlepšenie príjmu
 Kábel slúchadiel’ slúži ako anténa, preto ho čo najviac natiahnite.
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Predvolenie požadovaných rozhlasových staníc
Môžete predvoliť rozhlasové stanice, ktoré funkcia „FM Auto Preset“ neuložila 
( strana 60).

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

 Vyberte požadovanú frekvenciu prostredníctvom režimu 
manuálneho ladenia ( strana 62).

 Stlačte a podržte tlačidlo .
Frekvencia, ktorú ste vybrali v kroku , sa predvolí a číslo predvoľby sa 
zobrazí vľavo od frekvencie.

 Rada
 Predvoliť môžete maximálne 30 staníc (P01 až P30).

Poznámka

 Čísla predvolieb sa vždy usporiadajú od najnižšej po najvyššiu frekvenciu.

Vymazanie predvolených rozhlasových staníc

 Vyberte číslo predvoľby frekvencie, ktorú chcete vymazať.

 Stlačte a podržte tlačidlo .

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „OK“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.
Predvolená rozhlasová stanica sa vymaže a zobrazí sa nasledujúca.

Zrušenie vymazania predvolenej rozhlasovej stanice
V kroku  vyberte položku „Cancel“ a stlačením tlačidla  potvrďte výber.
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Nastavenie príjmu (Scan Sens)

Ak vyberiete stanice použitím funkcie „FM Auto Preset“ ( strana 60) alebo 
„Manuálne ladenie“ ( strana 61), FM prijímač môže naladiť veľa neželaných 
rozhlasových staníc, pretože príjem je príliš citlivý. V takomto prípade nastavte 
príjem na hodnotu „Scan Sens Low“ (Nízka citlivosť prehľadávania). 
Predvolené nastavenie je „Scan Sens High“ (Vysoká citlivosť prehľadávania).

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Scan Sens>“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Scan Sens Low“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

Nastavenie citlivosti príjmu späť na predvolenú hodnotu
V kroku  vyberte položku „Scan Sens High“ a stlačením tlačidla  
potvrďte výber.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.
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Zmena na monofónny/stereofónny režim 
(Mono/Auto)

Ak sa počas príjmu v pásme FM vyskytne šum, nastavte prijímač do režimu 
„Mono“, aby sa použil monofónny príjem. Ak nastavíte možnosť „Auto“, 
automaticky sa nastaví stereofónny/monofónny príjem v závislosti od 
podmienok príjmu. Predvolené nastavenie je „Auto“.

tlačidlo /

tlačidlo 
tlačidlo /HOME

 Stlačte a podržte tlačidlo /HOME, kým sa nezobrazí ponuka 
HOME.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku  (Settings) a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Mono/Auto>“ 
a potom stlačením tlačidla  potvrďte výber.

 Stlačením tlačidla / vyberte položku „Mono“ a potom 
stlačením tlačidla  potvrďte výber.

Návrat k automatickému nastaveniu
V kroku  vyberte položku „Auto“ a stlačením tlačidla  potvrďte výber.

Návrat do predchádzajúcej ponuky
Stlačte tlačidlo /HOME.
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Nabíjanie prehrávača

Batéria prehrávača sa nabíja počas pripojenia prehrávača k spustenému počítaču.
Ak indikátor nabitia batérie na displeji zobrazuje: , nabíjanie batérie je 
ukončené (nabíjací čas je približne 60 minút*).
Ak používate prehrávač prvýkrát alebo ak ste ho dlhšiu dobu nepoužívali, 
úplne ho nabite (indikátor nabitia batérie ukazuje hodnotu ).
* Toto je približný čas nabíjania pri izbovej teplote, ak je batéria takmer vybitá 

a položka „USB Bus Powered“ ( strana 51) je nastavená na hodnotu  
„High-Power 500mA“. Čas nabíjania sa bude líšiť v závislosti od stavu 
a zostávajúceho nabitia batérie. Ak sa batéria nabíja v prostredí s nízkou 
teplotou, čas nabíjania bude dlhší. Dlhší bude aj v prípade, ak počas nabíjania 
prenášate zvukové súbory do prehrávača.

Indikácia nabitia batérie
Ikona batérie na displeji ( strana 11) sa mení podľa nižšie uvedeného 
zobrazenia. Informácie o výdrži batérie nájdete v časti 	na strane 94.

Nabitie batérie klesá podľa zobrazenia na ikone batérie. Ak sa zobrazí text 
„LOW BATTERY“, prehrávač nemôžete používať. V takomto prípade nabite 
batériu pripojením prehrávača k počítaču.

Poznámky

 Batériu nabíjajte pri teplote okolia 5 až 35 ºC.
 Batéria sa dá nabiť približne 500-krát, kým sa opotrebuje. Tento počet sa líši v závislosti 

od podmienok, v ktorých sa používa prehrávač.
 Indikátor batérie na displeji ukazuje iba odhadovanú hodnotu. Napríklad jeden čierny 

dielik indikátora nebude vždy ukazovať presne jednu štvrtinu nabitia batérie.
 Počas prístupu prehrávača na počítač sa zobrazí text „DATA ACCESS“ (Prístup k 

údajom). Počas zobrazenia textu „DATA ACCESS“ neodpájajte prehrávač, pretože sa 
môžu zničiť prenášané údaje.

 Ovládacie tlačidlá prehrávača sú počas pripojenia k počítaču nefunkčné.
 Niektoré zariadenia USB pripojené k počítaču môžu rušiť riadnu prevádzku prehrávača.
 Nezaručujeme nabitie batérie použitím podomácky skladaných alebo upravovaných 

počítačov.

Rozšírené funkcie
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Dosahovanie maximálnej výdrže batérie
Úpravou nastavení alebo riadnym používaním napájania môžete šetriť energiu 
batérie a používať prehrávač dlhší čas.

Prechod do stavu spánku
Ak stlačením tlačidla  pozastavíte prehrávanie alebo prijímanie vysielania 
v pásme FM (iba NW-E013F/E015F/E016F), po zobrazení textu „POWER 
OFF“ sa vypne displej a prehrávač po niekoľkých sekundách automaticky 
prejde do stavu spánku. Aj v režime spánku sa spotrebováva malé množstvo 
energie batérie.

Automatické vypnutie displeja
Nastavenie displeja tak, aby sa vypínal po určitej dobe nepoužívania prehrávača 
(približne 15 sekúnd), čo môže pomôcť šetriť energiu batérie.
Informácie o spôsobe nastavenia nájdete v časti „Nastavenie obrazovky 
úsporného režimu (Power Save Mode)“ ( strana 52).

Úprava jasu obrazovky
Nastavenie položky „Brightness“ (Jas) na najnižšiu hodnotu znižuje vybíjanie 
batérie pri zapnutom displeji ( strana 54).

Vypnutie nastavenia kvality zvuku
Ak sú nastavenia kvality zvuku a hlasitosti, ako napríklad „Sound“ (Zvuk)  
( strana 28), „VPT“ ( strana 33), „Clear Stereo“ ( strana 34) a „Dynamic 
Normalizer“ (Dynamická normalizácia) ( strana 35), nastavené na hodnotu 
„OFF“ (Vypnuté), dá sa očakávať dlhšia výdrž batérie.

Poznámka k pripojeniu k počítaču
Ak počítač prejde do úsporného režimu, ako je napríklad režim spánku alebo 
režim hibernácie, a to aj počas pripojenia pomocou kábla USB, batéria 
prehrávača sa nenabíja. Namiesto toho prehrávač využíva energiu z batérie, 
ktorá sa tým vybíja.

Nastavenie formátu skladby a bitovej rýchlosti
Čas prehrávania sa líši, pretože vybíjanie batérie môže ovplyvňovať formát 
a bitová rýchlosť prehrávaných zvukových súborov.
Napríklad úplne nabitá batéria ponúka približne 30 hodín prehrávania skladieb 
vo formáte ATRAC s bitovou rýchlosťou 132 kb/s, ale iba približne 24 hodín 
prehrávania skladieb vo formáte WMA s bitovou rýchlosťou 128 kb/s. Bližšie 
informácie nájdete v časti „Výdrž batérie (súvislé prehrávanie)“  
( strana 94). Presný čas prehrávania, ktorý je k dispozícii po úplnom nabití, 
sa mení podľa prevádzkových podmienok a prostredia prehrávača.

Poznámka

 Nenechávajte prehrávač dlhšiu dobu pripojený k prenosnému počítaču, ktorý nie je 
pripojený k sieťovému napájaciemu zdroju, pretože prehrávač môže vybiť batériu počítača.
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Čo je formát a bitová rýchlosť?

Čo je formát?
Formát skladby súvisí s metódou, ktorú používa program SonicStage na 
uloženie zvukových informácií o skladbe počas importovania skladieb do 
softvéru SonicStage z Internetu alebo z audiodiskov CD.
Medzi bežné formáty patria MP3, WMA, ATRAC atď.

MP3: MP3 (MPEG-1 Audio Layer3) je bežne používaná technológia kompresie 
zvuku, ktorú vyvinula pracovná skupina MPEG organizácie ISO (International 
Organization for Standardization – Medzinárodná organizácia pre 
normalizáciu).
Formát MP3 dokáže komprimovať zvukové súbory na približne 1/10 veľkosti 
štandardných súborov na audiodiskoch CD.

WMA: WMA (Windows Media Audio) je bežne používaná technológia 
kompresie zvuku, ktorú vyvinula spoločnosť Microsoft Corporation. Formát 
WMA vytvára rovnakú kvalitu zvuku ako formát MP3, avšak dosahuje menšie 
veľkosti súborov.

ATRAC: ATRAC (Adaptive Transform Acoustic Coding) je všeobecné 
označenie, ktoré sa používa na označovanie formátov ATRAC3 a ATRAC3plus. 
ATRAC3 je technológia kompresie zvuku, ktorá uspokojuje požiadavky na 
vysokú kvalitu zvuku aj vysoké miery kompresie. Formát ATRAC3 dokáže 
komprimovať zvukové súbory na približne 1/10 veľkosti štandardných súborov 
na audiodiskoch CD. ATRAC3plus, pokročilejšia verzia formátu ATRAC3, 
dokáže komprimovať zvukové súbory na približne 1/20 veľkosti štandardných 
súborov na audiodiskoch CD.

AAC: AAC (Advanced Audio Coding) je bežne používaná technológia 
kompresie zvuku, ktorú vyvinula pracovná skupina MPEG organizácie ISO 
(International Organization for Standardization – Medzinárodná organizácia 
pre normalizáciu). Formát AAC dosahuje rovnakú kvalitu zvuku ako formát 
MP3, avšak poskytuje zároveň menšie veľkosti súborov.

Linear-PCM: Linear-PCM je formát na nahrávanie zvuku bez digitálnej 
kompresie. Zvuk môžete pri nahrávaní v tomto formáte počúvať s rovnakou 
kvalitou ako hudobný disk CD.

Čo je bitová rýchlosť?
Bitová rýchlosť označuje množstvo údajov používaných na uloženie každej 
sekundy zvuku. Vo všeobecnosti platí, že vyššia bitová rýchlosť poskytuje lepšiu 
kvalitu zvuku, ale vyžaduje viac úložného priestoru pri rovnakej dĺžke zvuku.

Pokračovanie 
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Aký je vzťah medzi prenosovou rýchlosťou, kvalitou zvuku a veľkosťou pamäte?
Vo všeobecnosti platí, že vyššia bitová rýchlosť poskytuje lepšiu kvalitu zvuku, 
ale vyžaduje viac úložného priestoru pri rovnakej dĺžke zvuku, takže do 
prehrávača môžete uložiť menej skladieb.
Nižšie bitové rýchlosti umožňujú uložiť viac skladieb, ale s nižšou kvalitou 
zvuku.
Bližšie informácie o podporovaných formátoch zvuku a bitových rýchlostiach 
nájdete v časti  na stranách 92 a 93.

Poznámka

 Ak importujete skladbu z disku CD do softvéru SonicStage pri nízkej bitovej rýchlosti, 
kvalitu zvuku skladby môžete zlepšiť výberom vysokej bitovej rýchlosti pri prenose 
skladby zo softvéru SonicStage do prehrávača.
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Prehrávanie skladieb bez páuz
Ak importujete skladby do softvéru SonicStage vo formáte ATRAC a prenesiete 
ich do prehrávača, môžete ich súvislo prehrávať na prehrávači bez páuz medzi 
skladbami.
Napríklad album, ktorý obsahuje dlhú nahrávku koncertu bez páuz medzi 
skladbami, môžete prehrávať plynulo bez páuz potom, ako do softvéru 
SonicStage importujete skladby vo formáte ATRAC a prenesiete ich do 
prehrávača.

Poznámka

 Pri skladbách, ktoré sa budú prehrávať bez páuz, musíte do softvéru SonicStage 
importovať súčasne všetky skladby z jedného albumu bez páuz a v rovnakom formáte 
ATRAC.
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Akým spôsobom sa importujú informácie 
o skladbe do prehrávača?
Ak importujete skladby z disku CD do softvéru SonicStage, program 
SonicStage automaticky bezplatne prevezme informácie o skladbách (ako 
napríklad názov albumu, meno interpreta a názov skladby) z databázovej 
služby CD (CDDB, Gracenote CD DataBase) na Internete.  
Keď do prehrávača prenesiete skladby, tieto informácie o skladbách sa prenesú 
spolu so skladbami.
Pripojenie týchto informácií k skladbám umožňuje používať rôzne rozšírené 
vyhľadávacie funkcie prehrávača.

Poznámka

 Informácie o skladbách z niektorých diskov CD sa nemusia dať získať z Internetu. 
V prípade skladieb, ktoré nie sú v internetovej databáze, môžete manuálne zadať 
a upraviť informácie o skladbách v softvéri SonicStage. Podrobnosti o úprave informácií 
o skladbách nájdete v pomocníkovi softvéru SonicStage.
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Uloženie iných údajov ako zvukových súborov
Počítačové údaje môžete uložiť do zabudovanej pamäte typu flash prehrávača 
tak, že ich prenesiete z počítača pomocou programu Prieskumník systému 
Windows. Ak je prehrávač pripojený k počítaču, zabudovaná pamäť typu flash 
sa zobrazí v programe Windows Explorer (Prieskumník systému Windows) 
ako „WALKMAN“ alebo „Removable Disk“ (Vymeniteľný disk).

Poznámky

 Počas používania programu Prieskumník systému Windows na prácu so zabudovanou 
pamäťou typu flash prehrávača nepoužívajte softvér SonicStage.

 Na prenos zvukových súborov, ktoré chcete prehrať v prehrávači, vždy používajte softvér 
SonicStage. Zvukové súbory, napríklad s formátom MP3, ktoré ste preniesli pomocou 
programu Prieskumník systému Windows, sa nedajú prehrávať v prehrávači.

 Počas prenosu údajov medzi počítačom a prehrávačom neodpájajte prehrávač, pretože 
by sa mohli poškodiť prenášané údaje.

 Zabudovanú pamäť typu flash neformátujte pomocou programu Prieskumník systému 
Windows. Ak chcete naformátovať zabudovanú pamäť typu flash, naformátujte ju 
v prehrávači (strana 57).
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Aktualizácia firmvéru prehrávača
Inštaláciou aktualizovaného firmvéru prehrávača zaručíte pridanie nových 
funkcií do prehrávača. Podrobnosti o najnovších verziách firmvéru a o jeho 
inštalovaní nájdete na nasledujúcich webových stránkach:
Pre zákazníkov v USA: http://www.sony.com/walkmansupport
Pre zákazníkov v Kanade: http://www.sony.ca/ElectronicsSupport/
Pre zákazníkov v Európe: http://support.sony-europe.com/DNA
Pre zákazníkov v Latinskej Amerike: http://www.sony-latin.com/pa/info/
Pre zákazníkov v ostatných krajinách alebo regiónoch: http://www.css.ap.sony.com
Pre zákazníkov, ktorí si kúpili zámorské modely: http://www.sony.co.jp/overseas/support/

	Prevezmite aktualizačný program do počítača z webových stránok.

	Pripojte prehrávač k počítaču a potom spustite aktualizačný 
program.

	Podľa pokynov na obrazovke vykonajte aktualizáciu firmvéru 
prehrávača.
Aktualizácia firmvéru je dokončená.

http://www.sony.com/walkmansupport
http://www.sony.ca/ElectronicsSupport/
http://www.sony-latin.com/pa/info/
http://www.css.ap.sony.com
http://www.sony.co.jp/overseas/support/
http://support.sony-europe.com/DNA
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Riešenie problémov
Ak prehrávač nefunguje, ako by mal, skúste vyriešiť problém pomocou nasledujúcich krokov.

1 V nasledujúcich tabuľkách na riešenie problémov vyhľadajte príznaky 
problému a vyskúšajte niektorý z uvedených nápravných postupov.

2 Stlačte tlačidlo RESET pomocou ostrého predmetu, špendlíka atď.
Ak stlačíte tlačidlo RESET počas používania 
prehrávača, uložené údaje a nastavenia 
v prehrávači sa môžu vymazať.

3 Skontrolujte informácie o danom probléme 
v pomocníkovi softvéru SonicStage.

4 Vyhľadajte informácie o danom 
probléme na niektorej webovej stránke technickej podpory.
Pre zákazníkov v USA je určená nasledujúca adresa: http://www.sony.com/walkmansupport
Pre zákazníkov v Kanade je určená nasledujúca adresa: http://www.sony.ca/ElectronicsSupport/
Pre zákazníkov v Európe je určená nasledujúca adresa: http://support.sony-europe.com/DNA
Pre zákazníkov v Latinskej Amerike je určená nasledujúca adresa:  
http://www.sony-latin.com/pa/info/
Pre zákazníkov v iných krajinách alebo regiónoch je určená nasledujúca adresa: 
http://www.css.ap.sony.com
Pre zákazníkov, ktorí si kúpili zámorské modely, je určená nasledujúca adresa: 
http://www.sony.co.jp/overseas/support/

5 Ak pri riešení problému zlyhajú prístupy uvedené vyššie, poraďte sa 
s najbližším obchodným zástupcom spoločnosti Sony.

Operácia

Príznak Príčina a odstránenie

Prehrávač nevydáva 
žiadny zvuk.

 Úroveň hlasitosti je nastavená na nulovú hodnotu.
 Zvýšte hlasitosť (strana 8).

 Konektor slúchadiel nie je správne zasunutý.
 Pripojte správne konektor slúchadiel ( strana 9).

 Konektor slúchadiel je znečistený.
 Vyčistite konektor slúchadiel mäkkou, suchou 

handričkou.
 V zabudovanej pamäti nie sú uložené žiadne zvukové súbory.
 Ak sa zobrazí nápis „NO DATA“ (Žiadne údaje), 

preneste zvukové súbory z počítača.
Skladby sa nedajú 
prehrávať.  Skladby boli prenesené z počítača bez použitia 

dodávaného softvéru SonicStage.
 Preneste skladby použitím dodávaného softvéru SonicStage.

 Batéria je vybitá.
 Úplne nabite batériu ( strana 66).
 Ak prehrávač nereaguje ani po nabití batérie, stlačením 

tlačidla RESET obnovte predvolené nastavenia prehrávača.

Pokračovanie 

Riešenie problémov

tlačidlo RESET

http://www.sony.com/walkmansupport
http://www.sony.ca/ElectronicsSupport/
http://www.sony-latin.com/pa/info/
http://www.css.ap.sony.com
http://www.sony.co.jp/overseas/support/
http://support.sony-europe.com/DNA
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Príznak Príčina a odstránenie

Tvorí sa šum.  V blízkosti prehrávača sa používa zariadenie vysielajúce 
rádiové signály, ako napríklad mobilný telefón.
 Pri používaní takých zariadení, ako sú napríklad 

mobilné telefóny, udržiavajte tieto zariadenia 
ďalej od prehrávača.

 Zvukové údaje z diskov CD a podobne sú poškodené.
 Pripojte prehrávač k počítaču, pomocou 

programu SonicStage vymažte všetky skladby 
generujúce šum a potom ich importujte a 
preneste späť do prehrávača. Pri importovaní 
zvukových údajov zatvorte všetky ostatné 
aplikácie, aby sa zabránilo poškodeniu údajov.

Tlačidlá nefungujú.  Prepínač HOLD je nastavený v smere šípky ().
 Posuňte prepínač HOLD v opačnom smere než 

ukazuje šípka ( strana 10). 
 Prehrávač obsahuje skondenzovanú vlhkosť.
 Počkajte niekoľko hodín, kým prehrávač nevyschne.

 Zostávajúca energia batérie je nízka alebo 
nedostačujúca.
 Nabite batériu pripojením k počítaču ( strana 66).
 Ak nabijete batériu a nič sa nezmení, stlačením tlačidla RESET 

obnovte pôvodné nastavenia prehrávača ( strana 74).
Prehrávanie sa nezastaví.  Pri používaní tohto prehrávača nie je žiadny rozdiel medzi 

zastavením a pozastavením. Ak stlačíte tlačidlo , 
zobrazí sa ikona  a prehrávanie sa pozastaví/zastaví.

Prehrávač nefunguje.  Zostávajúca energia batérie je nedostatočná.
 Nabite batériu pripojením k počítaču ( strana 66).
 Ak nabijete batériu a nič sa nezmení, stlačením tlačidla RESET 

obnovte pôvodné nastavenia prehrávača ( strana 74).
Prenesené skladby sa 
nedajú nájsť.  Zabudovaná pamäť typu flash prehrávača bola 

naformátovaná použití programu Prieskumník 
systému Windows.
 Naformátujte zabudovanú pamäť typu flash 

pomocou ponuky „Format“ (Formátovať) 
prehrávača ( strana 57).

 Prehrávač bol počas prenosu údajov odpojený od 
počítača.
 Preneste použiteľné súbory späť do počítača 

a naformátujte zabudovanú pamäť typu flash pomocou 
ponuky „Format“ prehrávača ( strana 57).

Hlasitosť nie je 
dostatočne vysoká.

 Je zapnutá funkcia „AVLS“.
 Vypnite funkciu „AVLS“ ( strana 44).

Z pravého kanála slúchadiel 
nevychádza žiaden zvuk. 
Prípadne, zvuk pravého kanála 
je počuť z oboch slúchadiel.

 Konektor slúchadiel nie je úplne zasunutý.
 Ak slúchadlá nie sú pripojené správne, zvuk môže 

znieť nesprávne. Zasuňte konektor slúchadiel do 
zásuvky, až kým nezacvakne ( strana 9).

Prevádzka (pokračovanie)

Pokračovanie 
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Príznak Príčina a odstránenie

Prehrávanie sa zrazu 
zastavilo.

 Zostávajúca energia batérie je nedostatočná.
 Nabite batériu pripojením k počítaču ( strana 66).

Prehrávač sa nedá 
naformátovať.

 Zostávajúca energia batérie je nízka alebo nedostačujúca.
 Nabite batériu pripojením k počítaču ( strana 66).

Displej

Príznak Príčina a odstránenie

Namiesto názvu sa 
zobrazí text „“.

 Používajú sa znaky, ktoré sa nedajú zobraziť na prehrávači.
 Na premenovanie názvu s vhodnými znakmi 

použite dodaný softvér SonicStage.
Zobrazí sa hlásenie.  Pozrite si zoznam hlásení ( strana 81).

Napájanie

Príznak Príčina a odstránenie

Batéria vydrží krátko.  Prevádzková teplota je nižšia ako 5 °C.
 Výdrž batérie sa skracuje kvôli vlastnostiam 

batérie. Toto nie je príznakom poruchy.
 Doba nabíjania batérie nie je dostatočná.
 Batériu nabíjajte dovtedy, kým sa nezobrazí ikona .
 Ak je spojenie USB (USB Bus Powered) 

nastavené na hodnotu „Low-Power 100mA“, 
nabíjajte batériu dlhšie ( strana 66).

 Úpravou nastavení alebo riadnym používaním 
napájania môžete šetriť energiu batérie a používať 
prehrávač dlhší čas ( strana 67).

 Batériu treba nahradiť za novú.
 Poraďte sa s najbližším obchodným zástupcom 

spoločnosti Sony.
Prehrávač nedokáže 
nabiť batériu.

 Prehrávač nie je správne pripojený k portu USB počítača.
 Odpojte prehrávač a potom ho znova pripojte.

 Batéria sa nabíja pri okolitej teplote mimo rozsahu 
5 °C až 35 °C.
 Batériu nabite pri okolitej teplote 5 °C až 35 °C.

 Počítač nie je zapnutý.
 Zapnite počítač.

 Počítač prešiel do stavu spánku alebo hibernácie.
 Prebuďte počítač zo stavu spánku alebo hibernácie.

Prehrávač sa automaticky 
vypol.

 Prehrávač sa vypne, ak ho necháte niekoľko sekúnd 
v režime pozastavenia.
 Stlačením ľubovoľného tlačidla zapnite prehrávač.

Nabíjanie sa dokončí 
veľmi rýchlo.

 Ak je batéria pred začatím nabíjania takmer úplne nabitá, 
na dosiahnutie úplného nabitia sa vyžaduje krátky čas.

Pokračovanie 

Prevádzka (pokračovanie)
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Prepojenie s počítačom/SonicStage

Príznak Príčina a odstránenie

Softvér SonicStage sa 
nedá nainštalovať.

 Operačný systém počítača nie je kompatibilný so 
softvérom SonicStage.
 Pozrite si systémové požiadavky ( strana 95).

 Nie sú zavreté všetky aplikácie systému Windows.
 Ak spustíte inštaláciu, keď sú spustené iné 

programy, môže sa vyskytnúť chyba. Toto sa stáva 
hlavne pri programoch, ktoré vyžadujú značné 
systémové prostriedky, ako napríklad 
antivírusový softvér.

 Na pevnom disku počítača nie je dostatok miesta.
 Potrebujete najmenej 200 MB voľného miesta. 

Vymažte všetky nepotrebné súbory z počítača.
 Nie ste prihlásení ako „Administrator“ (Správca).
 Ak nie ste prihlásení ako „Administrator“, 

inštalácia softvéru SonicStage môže zlyhať. Uistite 
sa, či ste sa prihlásili pomocou konta s právami 
správcu („Administrator“).

 Inštalácia sa zdá byť prerušená a dialógové okno 
s hlásením je skryté za inštalačnou obrazovkou.
 Stlačte kláves Alt a potom súčasne s ním stlačte 

tabulátor. Po zobrazení dialógového okna 
postupujte podľa pokynov na obrazovke.

Počas inštalácie sa na 
obrazovke počítača 
zobrazilo chybové 
hlásenie.

 Skontrolujte, či operačný systém počítača umožňuje 
používanie s prehrávačom ( strana 95).

Počítač nespustí 
sprievodcu inštaláciou 
automaticky po vložení 
dodávaného disku  
CD-ROM.

 Sprievodca inštaláciou sa nemusí spustiť po vložení 
disku CD-ROM v závislosti od nastavenia počítača.
 Pravým tlačidlom myši kliknite na disk CD-ROM 

v programe Prieskumník systému Windows 
a dvakrát kliknite na súbor SetupSS.exe. Zobrazí 
sa hlavná ponuka inštalácie.

Indikátor priebehu na 
obrazovke počítača sa 
počas inštalácie nehýbe. 
Prístupová kontrolka 
počítača sa niekoľko 
minút nerozsvietila.

 Inštalácia normálne prebieha. Počkajte, prosím. 
Inštalácia môže trvať 30 alebo viac minút v závislosti 
od vášho systémového prostredia.

Pokračovanie 
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Príznak Príčina a odstránenie

Softvér SonicStage sa 
nespustí.

 Zmenila sa konfigurácia vášho počítačového 
systému, pravdepodobne kvôli aktualizácii 
operačného systému Windows.

Niektoré funkcie softvéru 
SonicStage sú 
obmedzené.

 Ak sa neprihlásite na počítač ako správca, niektoré 
funkcie sú obmedzené. Prihláste sa na počítač ako 
správca.

Po pripojení prehrávača 
k počítaču sa nezobrazí 
text „USB CONNECT“ 
(Pripojenie USB).

 Konektor USB prehrávača nie je správne pripojený 
k portu USB počítača.
 Odpojte prehrávač a potom ho znova pripojte.

 Používate rozbočovač USB.
 Pripojenie počítača cez rozbočovač USB nemusí 

fungovať. Pripojte prehrávač priamo do iného 
portu USB na počítači.

 Počkajte na overenie softvéru SonicStage.
 Na počítači je spustená iná aplikácia.
 Odpojte prehrávač, niekoľko minút počkajte 

a opätovne ho pripojte. Ak problém pretrváva, 
odpojte prehrávač, reštartujte počítač a potom 
znova pripojte prehrávač.

 USB pripojenie prehrávača (USB Bus Powered) je 
nastavené na hodnotu „High-Power 500mA“.
 Nastavte položku „USB Bus Powered“ na hodnotu 

„Low-Power 100mA“ ( strana 51).
 Inštalácia softvéru SonicStage nebola úspešná.
 Preinštalujte softvér použitím dodávaného disku 

CD-ROM. Zvukové súbory, ktoré ste 
zaregistrovali s predchádzajúcou inštaláciou, 
budú dostupné aj po novej inštalácii softvéru 
SonicStage.

Počítač nerozpozná 
prehrávač po jeho 
pripojení.

 Konektor USB prehrávača nie je správne pripojený 
k portu USB počítača.
 Odpojte prehrávač a potom ho znova pripojte.

 Používate rozbočovač USB.
 Pripojenie počítača cez rozbočovač USB nemusí 

fungovať. Pripojte prehrávač priamo do iného 
portu USB na počítači.

 Port USB na počítači môže mať problém. Pripojte 
konektor USB prehrávača do iného portu USB na 
počítači.

Prepojenie s počítačom/SonicStage (pokračovanie)

Pokračovanie 
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Príznak Príčina a odstránenie

Zvukové údaje nie je 
možné preniesť z počítača 
do prehrávača.

 Konektor USB prehrávača nie je správne pripojený 
k portu USB počítača. Skontrolujte, či sa na displeji 
zobrazil text „DATA ACCESS“ alebo „USB CONNECT“.
 Odpojte prehrávač a potom ho znova pripojte.

 V zabudovanej pamäti prehrávača nie je dostatok miesta.
 Pripojte prehrávač k počítaču a vymažte všetky 

nepotrebné skladby pomocou programu SonicStage, 
aby sa zväčšilo voľné miesto v prehrávači.

 Do zabudovanej pamäte typu flash ste už preniesli viac ako 
65 535 skladieb alebo 8 192 zoznamov skladieb, alebo sa snažíte 
preniesť zoznam skladieb obsahujúci viac ako 999 skladieb.

 Skladby s obmedzenou dobou prehrávania alebo 
s obmedzeným počtom prehraní sa nemusia preniesť 
kvôli obmedzeniam, ktoré stanovili vlastníci 
autorských práv. Bližšie informácie o nastaveniach 
pre každý zvukový súbor získate od dodávateľa.

 Súbory WMA a AAC chránené autorskými právami 
importované z diskov CD a podobne do počítača 
pomocou inej aplikácie ako SonicStage nemôžete 
prenášať do prehrávača, pretože nie sú kompatibilné 
s formátom softvéru SonicStage.

 Prehrávač obsahuje chybné údaje.
 Preneste späť potrebné údaje do softvéru SonicStage 

a naformátujte prehrávač ( strana 57).
 Nepoužívate dodávaný softvér SonicStage.
 Nainštalujte dodávaný softvér SonicStage.

 Zvukové údaje z diskov CD a podobne sú poškodené.
 Pripojte prehrávač k počítaču, vymažte všetky 

poškodené skladby pomocou programu SonicStage a 
potom ich importujte a preneste späť do prehrávača. 
Pri importovaní zvukových údajov zatvorte všetky 
ostatné aplikácie, aby sa zabránilo poškodeniu údajov.

Do prehrávača sa dá 
preniesť len malý počet 
skladieb.

 V zabudovanej pamäti prehrávača nie je dostatok miesta.
 Pripojte prehrávač k počítaču a vymažte všetky 

nepotrebné skladby pomocou programu SonicStage, 
aby sa zväčšilo voľné miesto v prehrávači.

 V zabudovanej pamäti sú uložené iné ako zvukové údaje.
 Na uvoľnenie miesta presuňte tieto údaje do počítača.

Zvukové údaje sa nedajú 
preniesť z prehrávača späť 
do počítača.

 Počítač, do ktorého sa snažíte preniesť skladby, nie je ten 
istý ako počítač, z ktorého ste skladby pôvodne preniesli. 
 Skladby sa dajú preniesť iba do počítača, z ktorého 

pochádzajú. Ak sa skladby nedajú preniesť späť do počítača 
a chcete ich vymazať v prehrávači, vyberte skladby v softvéri 
SonicStage a kliknutím na tlačidlo  ich vymažte.

 Z počítača, z ktorého ste prenášali údaje do 
prehrávača, boli vymazané zvukové údaje.
 Ak bola skladba vymazaná z počítača použitého 

na prenos do prehrávača, zvukové údaje sa už 
nedajú preniesť späť do vášho počítača.

Pokračovanie 

Prepojenie s počítačom/SonicStage (pokračovanie)
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Príznak Príčina a odstránenie

Prehrávač sa stáva počas 
pripojenia k počítaču 
nestabilným.

 Používate rozbočovač USB alebo predlžovací kábel 
USB.
 Pripojenie počítača cez rozbočovač USB alebo 

vyhradený predlžovací kábel USB nemusí 
fungovať. Pripojte prehrávač priamo do iného 
portu USB na počítači.

FM tuner (iba NW-E013F/E015F/E016F)

Príznak Príčina a odstránenie

Nepočujete dobre 
vysielanie v pásme FM.

 Prijímacia frekvencia nie je dobre naladená.
 Na zlepšenie príjmu zvoľte frekvenciu manuálne 

( strana 61).
Príjem je slabý a kvalita 
zvuku je zlá.

 Rádiový signál je slabý.
 Vysielanie v pásme FM počúvajte pri okne, 

nakoľko signál môže byť v budovách či vozidlách 
slabý.

 Kábel slúchadiel nie je dostatočne dlhý.
 Kábel slúchadiel funguje ako anténa. Kábel 

slúchadiel čo najviac natiahnite.
Vysielanie v pásme FM 
ovplyvňuje rušenie.

 V blízkosti prehrávača sa používa zariadenie 
vysielajúce rádiové signály, ako napríklad mobilný 
telefón.
 Pri používaní takých zariadení, ako sú napríklad 

mobilné telefóny, udržiavajte tieto zariadenia 
ďalej od prehrávača.

Iné

Príznak Príčina a odstránenie

Prehrávač pri používaní 
nepípa.

 Položka „Beep“ (Pípanie) je nastavená na hodnotu 
„Beep OFF“ (Vypnúť pípanie).
 Nastavte položku „Beep“ na hodnotu „Beep ON“ 

(Zapnúť pípanie) ( strana 45).
Prehrávač sa zohrieva.  Prehrávač sa môže zohrievať pri nabíjaní batérie 

a tesne po nabíjaní. Prehrávač sa môže zohrievať aj 
pri prenose veľkého množstva údajov. Toto 
správanie je normálne a neznamená poruchu. 
Prehrávač na chvíľku odložte a nechajte ho 
vychladnúť.

Dátum a čas boli 
vynulované.

 Ak necháte v prehrávači určitú dobu vybitú batériu, 
dátum a čas sa môžu vynulovať. 
 Toto nie je príznakom poruchy. Nabite batériu, 

kým sa na obrazovke nezobrazí ikona   
( strana 66) a znova nastavte dátum a čas  
( strana 46).

Prepojenie s počítačom/SonicStage (pokračovanie)
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Hlásenia
Ak sa na displeji zobrazí hlásenie, postupujte podľa pokynov uvedených nižšie.

Hlásenie Význam Náprava

ACCESS Toto hlásenie sa zobrazí 
po odpojení prehrávača 
od počítača, po spustení 
funkcie „Reset All 
Settings“ ( strana 56) 
alebo po obnovení 
predvolených nastavení 
prehrávača ( strana 74).

Toto nie je chybové 
hlásenie. Počkajte, kým 
hlásenie nezmizne.

AVLS (bliká) Je zapnutá funkcia 
„AVLS“ a úroveň 
hlasitosti prevyšuje 
normálnu hodnotu.

Znížte hlasitosť alebo 
vypnite funkciu „AVLS“ 
( strana 44).

CANNOT PLAY  Prehrávač nedokáže 
prehrať niektoré súbory 
kvôli nekompatibilným 
formátom.

 Prenos bol vynútene 
prerušený.

Ak skladba, ktorá sa nedá 
prehrať, nie je potrebná, 
môžete ju vymazať zo 
zabudovanej pamäte typu 
flash. Bližšie informácie 
nájdete v časti „Vymazanie 
chybných údajov zo 
zabudovanej pamäte typu 
flash“ ( strana 84).

DATA ACCESS Prístup k zabudovanej 
pamäti typu flash.

Počkajte na dokončenie 
prístupu. Toto hlásenie sa 
zobrazí, keď sa pristupuje 
k zabudovanej pamäti 
typu flash.

DRM ERROR Bol zistený neoprávnene 
distribuovaný súbor 
s ochranou proti 
kopírovaniu.

Preneste normálny zvukový 
súbor späť do počítača 
a potom naformátujte 
zabudovanú pamäť typu 
flash. Bližšie informácie 
nájdete v časti „Vymazanie 
chybných údajov zo 
zabudovanej pamäte typu 
flash“ ( strana 84).

EXPIRED Pokúšate sa prehrať 
skladbu, ktorá má 
obmedzený čas 
prehrávania, alebo ktorej 
čas prehrávania uplynul.

Ak skladba, ktorá sa nedá 
prehrať, nie je potrebná, 
môžete ju vymazať zo 
zabudovanej pamäte typu 
flash. Bližšie informácie 
nájdete v časti „Vymazanie 
chybných údajov zo 
zabudovanej pamäte typu 
flash“ ( strana 84).

Pokračovanie 
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Hlásenie Význam Náprava

FILE ERROR  Súbor sa nedá čítať.
 Súbor je chybný.

Preneste normálny zvukový 
súbor späť do počítača a potom 
prehrávač naformátujte. Bližšie 
informácie nájdete v časti 
„Vymazanie chybných údajov 
zo zabudovanej pamäte typu 
flash“ ( strana 84).

FORMAT ERROR Zabudovaná pamäť typu 
flash bola naformátovaná 
v počítači.

Prehrávač naformátujte 
pomocou ponuky „Format“. 
Bližšie informácie nájdete 
v časti „Vymazanie 
chybných údajov zo 
zabudovanej pamäte typu 
flash“ ( strana 84).

HOLD Prehrávač sa nedá 
obsluhovať, lebo prepínač 
HOLD je nastavený do 
polohy HOLD.

Ak chcete obsluhovať 
prehrávač, prepnite 
prepínač HOLD do opačnej 
polohy ( strana 10).

LOW BATTERY Batéria je vybitá. Musíte nabiť batériu  
( strana 66).

MEMORY ERROR Vyskytol sa problém so 
zabudovanou pamäťou 
typu flash.

Preneste normálny zvukový 
súbor späť do počítača a potom 
prehrávač naformátujte 
pomocou ponuky „Format“. 
Bližšie informácie nájdete v časti 
„Vymazanie chybných údajov zo 
zabudovanej pamäte typu flash“  
( strana 84). Ak sa toto 
hlásenie zobrazuje aj naďalej, 
obráťte sa na najbližšieho 
obchodného zástupcu 
spoločnosti Sony.

NO DATA V zabudovanej pamäti 
typu flash nie sú žiadne 
zvukové súbory.

Ak v zabudovanej pamäti 
nie sú žiadne zvukové 
súbory, použite na prenos 
zvukových súborov 
softvér SonicStage.

NO DATABASE Prehrávač bol počas 
prenosu zvukových 
súborov odpojený od 
počítača.

Údaje môžete obnoviť 
spustením programu 
SonicStage cez počítač. Ak sa 
údaje neobnovia, preneste 
normálny zvukový súbor späť 
do počítača a potom 
naformátujte prehrávač. 
Bližšie informácie nájdete 
v časti „Vymazanie chybných 
údajov zo zabudovanej pamäte 
typu flash“ ( strana 84).

Pokračovanie 
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Hlásenie Význam Náprava

NO ITEM V zvolenej položke 
neexistuje žiadna skladba.

Na prenos zvukových 
súborov použite softvér 
SonicStage.

PRESET FULL Už je predvolených 
30 staníc.

Predvoliť môžete 
maximálne 
30 rozhlasových staníc. 
Ak chcete predvoliť viac 
staníc, najskôr vymažte 
nepotrebné stanice  
( strana 63) a potom 
predvoľte požadované 
stanice.

SIMPLE MODE  Pripojili ste prehrávač 
k zariadeniu inému než 
počítač, do ktorého sa 
dajú preniesť skladby, 
a potom ste odpojili 
prehrávač od zariadenia.

 Funkcia Intelligent 
v softvéri SonicStage je 
vypnutá a pripojili ste 
prehrávač k softvéru 
SonicStage a potom ste 
ho odpojili.

Toto nie je príznakom 
chyby. Počkajte, kým 
hlásenie nezmizne.
V takomto prípade 
niektoré funkcie nemusia 
byť k dispozícii.

SYSTEM ERROR Vyskytol sa problém 
s hardvérom.

Poraďte sa s najbližším 
obchodným zástupcom 
spoločnosti Sony.

UPDATE ERROR Prehrávač zlyhal pri 
aktualizovaní firmvéru.

Postupujte podľa pokynov 
na obrazovke počítača 
a znova vykonajte 
aktualizáciu.

USB CONNECT Prehrávač je pripojený 
k počítaču.

Toto nie je príznakom 
chyby. Prehrávač môžete 
obsluhovať použitím 
softvéru SonicStage, ale 
nemôžete obsluhovať 
ovládacie prvky na 
prehrávači.

Pokračovanie 
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Vymazanie chybných údajov zo zabudovanej pamäte typu flash
Ak sa zobrazuje text „CANNOT PLAY“, „DRM ERROR“, „EXPIRED“, „FILE 
ERROR“, „FORMAT ERROR“, „MEMORY ERROR“ alebo „NO DATABASE“, 
vyskytol sa problém so všetkými alebo niektorými údajmi uloženými 
v zabudovanej pamäti typu flash.
Pri vymazávaní údajov, ktoré sa nedajú prehrať, postupujte podľa pokynov 
uvedených nižšie.

1 Pripojte prehrávač k počítaču a spusťte softvér SonicStage.

2 Ak ste už zistili, ktoré údaje spôsobujú problém, vymažte ich pomocou 
softvéru SonicStage.

3 Ak problém pretrváva, preneste všetky bezchybné údaje späť do 
počítača pomocou softvéru SonicStage, kým je prehrávač pripojený 
k počítaču.

4 Odpojte prehrávač od počítača a potom naformátujte zabudovanú 
pamäť typu flash pomocou ponuky „Format“ ( strana 57).
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Odinštalovanie softvéru SonicStage
Pri odinštalovaní dodaného softvéru z počítača postupujte podľa postupu 
uvedeného nižšie.

 Kliknite na položku „Štart“– „Ovládací panel“.*1

 Dvakrát kliknite na položku „Pridať/odstrániť programy“. *2

 Kliknite na položku „SonicStage X.X“ v zozname „Aktuálne 
nainštalované programy“ a potom kliknite na tlačidlo „Odstrániť“.*3

Postupujte podľa pokynov na obrazovke a reštartujte počítač.
Odinštalovanie je ukončené po reštartovaní počítača.

*1 „Nastavenia“ – „Ovládací panel“ v prípade systému Windows 2000 Professional.
*2 „Zmeniť/odstrániť“ v prípade systému Windows 2000 Professional. 

„Odinštalovanie programu“ alebo „Programy a funkcie“ v prípade systému Windows 
Vista.

*3 „Odinštalovať“ v prípade systému Windows Vista.

Poznámka

 Keď nainštalujete softvér SonicStage, súčasne sa nainštaluje aplikácia „OpenMG Secure 
Module“. Neodstraňujte aplikáciu „OpenMG Secure Module“, pretože ju môže používať 
iný softvér.



NW-E013/E015/E016/E013F/E015F/E016F.SK 3-093-021-31(1)

�� �� Ďalšie informácie

Likvidácia starých elektrických a elektronických zariadení (platí v Európskej únii a 
iných európskych krajinách, ktoré používajú systém triedeného zberu)

Tento symbol na produkte alebo jeho obale znamená, že sa s 
produktom nesmie nakladať ako s domovým odpadom. Namiesto toho 
je ho potrebné odovzdať na príslušnom zbernom mieste, ktoré 
zabezpečuje recykláciu elektrických a elektronických zariadení. 
Zabezpečením správnej likvidácie tohto produktu pomôžete zabrániť 

potenciálnemu nepriaznivému vplyvu na životné prostredie a ľudské zdravie, 
ktorý by mohla mať nevhodná likvidácia tohto produktu. Recyklovaním 
materiálov sa šetria prírodné zdroje. Podrobnejšie informácie o recyklácii tohto 
produktu vám poskytne miestny mestský úrad, služba pre likvidáciu domového 
odpadu alebo predajňa, v ktorej ste produkt kúpili.
Použiteľné príslušenstvo: slúchadlá

Oznam pre zákazníkov v krajinách, v ktorých platia smernice EÚ
V súlade so smernicou EÚ týkajúcou sa bezpečnosti produktov, 
elektromagnetickej kompatibility a rádiových a telekomunikačných koncových 
zariadení je výrobcom tohto produktu spoločnosť Sony Corporation, 1-7-1 
Konan, Minato-ku, Tokio, Japonsko. Autorizovaným zástupcom je spoločnosť 
Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, Nemecko.
So servisnými alebo záručnými požiadavkami sa obracajte na adresy uvedené v 
samostatných servisných alebo záručných dokumentoch.
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Upozornenia

Bezpečnosť

 Neskratujte kontakty prehrávača inými kovovými predmetmi.
 Ak z nabíjateľnej batérie vyteká kvapalina, nedotýkajte sa jej holými rukami. 

V prípade vytečenia batérie kontaktujte obchodného zástupcu spoločnosti 
Sony, pretože kvapalina z batérie môže zostať v prehrávači. Ak sa vám 
kvapalina odstane do očí, nedrhnite si ich, pretože by to mohlo zapríčiniť 
oslepnutie. Oči si vypláchnite čistou vodou a vyhľadajte lekára. 
Ak sa vám kvapalina dostane na telo alebo oblečenie, okamžite ju zmyte. Ak 
to neurobíte, môžete si spôsobiť popáleniny alebo zranenie. Ak sa popálite 
alebo zraníte kvapalinou z batérie, vyhľadajte lekára.

 Na prehrávač nevylievajte vodu a nedávajte do neho žiadne cudzie predmety. 
Mohlo by to spôsobiť požiar alebo úraz elektrickým prúdom. 
V takom prípade okamžite vypnite prehrávač, odpojte ho a kontaktujte 
najbližšieho obchodného zástupcu spoločnosti Sony alebo servisné stredisko 
spoločnosti Sony.

 Prehrávač nevhadzujte do ohňa.
 Prehrávač nerozoberajte ani neupravujte. Mohlo by to zapríčiniť úraz 

elektrickým prúdom. Ohľadom výmeny nabíjateľných batérií, interných 
kontrol alebo opravy kontaktujte najbližšieho obchodného zástupcu 
spoločnosti Sony alebo servisné stredisko spoločnosti Sony.

Inštalácia

 Na prehrávač nedávajte žiadne ťažké predmety ani ho nevystavujte silným 
nárazom. Môže to spôsobiť zlyhanie alebo poškodenie prehrávača.

 Prehrávač nikdy nepoužívajte tam, kde by mohol byť vystavený extrémnemu 
svetlu, extrémnej teplote, vlhkosti alebo otrasom. Prehrávač môže zmeniť 
farbu, zdeformovať sa alebo poškodiť sa.

 Prehrávač nikdy nenechávajte vystavený vysokej teplote, napríklad vo vozidle 
zaparkovanom na slnku alebo na priamom slnečnom svetle. 

 Prehrávač nenechávajte na mieste, kde bude vystavený nadmernej prašnosti.
 Prehrávač nenechávajte na nestabilnom povrchu ani v šikmej polohe.
 Ak prehrávač spôsobuje rušenie rádiového alebo televízneho príjmu, 

prehrávač vypnite a presuňte ho ďalej od rádia alebo televízora.
 Pri používaní prehrávača dodržiavajte nižšie uvedené bezpečnostné 

opatrenia, aby ste zabránili zdeformovaniu tela prehrávača alebo zlyhaniu 
prehrávača.
– Dávajte pozor, aby ste si nesadli na prehrávač, keď ho 

máte vložený v zadnom vrecku.

Pokračovanie 
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– Dbajte na to, aby prehrávač vložený do tašky 
s obtočeným káblom slúchadiel na uši/do uší nebol 
vystavený silným nárazom.

 Prehrávač nevystavujte vode. Prehrávač nie je vodotesný. 
Pamätajte na dodržiavanie nižšie uvedených upozornení.
– Dávajte pozor, aby vám prehrávač nespadol do umývadla alebo inej nádoby 

naplnenej vodou.
– Nepoužívajte prehrávač vo vlhkých priestoroch ani v zlom počasí, napríklad 

keď prší alebo sneží.
– Prehrávač chráňte pred vlhkosťou. 

Ak sa dotknete prehrávača mokrými rukami alebo 
ak umiestnite prehrávač do mokrého kusu odevu, 
prehrávač sa môže zamokriť, čo môže spôsobiť jeho 
poruchu.

 Pri odpájaní slúchadiel od prehrávača ťahajte za konektor slúchadiel. 
Ťahaním za kábel slúchadiel môžete spôsobiť poškodenie kábla.

Zahrievanie
Pri dlhodobejšom používaní počas nabíjania sa v prehrávači môže vyvíjať teplo.

Slúchadlá
Bezpečnosť na cestách
Nepoužívajte slúchadlá v situáciách, kedy nesmie dôjsť k zhoršeniu sluchu.
Prevencia pred poškodením sluchu
Slúchadlá nepoužívajte pri vysokej hlasitosti. Ušní lekári varujú pred 
nepretržitým, hlasitým a dlhodobým prehrávaním. Ak vám začne zvoniť 
v ušiach, znížte hlasitosť alebo prestaňte používať prehrávač.
Nezvyšujte hlasitosť na vysokú úroveň náhle, najmä pri používaní slúchadiel.
Hlasitosť zvyšujte postupne, aby ste si nepoškodili hlasitým zvukom sluch.
Ohľaduplnosť voči ostatným
Hlasitosť udržujte na strednej úrovni. To vám umožní počuť zvuky okolo vás 
a brať tak ohľad na ľudí vo vašom okolí.
Varovanie
Ak používate prehrávač počas búrky s blýskaním, ihneď si zložte slúchadlá.
Ak sa u vás vyskytne alergická reakcia na dodané slúchadlá, prestaňte ich
okamžite používať a vyhľadajte lekára.

Pokračovanie 
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Používanie

 Pri používaní remienka (predávaný samostatne) dávajte pozor, aby ste ním 
nezavadili o predmety okolo vás. Okrem toho nehúpajte prehrávač zavesený 
za remienok, aby ste úderom prehrávača nezranili iné osoby.

 Nepoužívajte prehrávač, ak to zakáže letuška pri vzlietaní alebo pristávaní 
lietadla.

Displej LCD

 Displej LCD silno nestláčajte. Na displeji LCD sa môžu zobraziť farebné body 
alebo sa môže poškodiť. 

 Ak prehrávač používate na chladnom mieste, môže byť obraz skreslený. Toto 
nie je spôsobené chybou.

 Ak prehrávač používate na chladnom alebo horúcom mieste, môže sa zmeniť 
kontrast displeja.

Čistenie

 Telo prehrávača čistite jemnou handričkou, napríklad handričkou na čistenie 
okuliarov.

 Ak je telo prehrávača veľmi znečistené, očistite ho jemnou handričkou 
navlhčenou vodou alebo miernym roztokom čistiaceho prostriedku.

 Nepoužívajte brúsny papier, čistiaci prášok ani rozpúšťadlá ako lieh alebo 
benzén. Mohol by sa tým zničiť lak na tele prehrávača.

 Dávajte pozor, aby sa do prehrávača cez otvor pri konektore nedostala voda.
 Pravidelne čistite konektor slúchadiel.

V prípade akýchkoľvek otázok alebo problémov ohľadom prehrávača sa 
poraďte s najbližším obchodným zástupcom spoločnosti Sony. 

Softvér

 Zákony o autorských právach zakazujú rozmnožovanie softvéru, sprievodnej 
príručky a ich častí a prenajímanie softvéru bez súhlasu vlastníka autorských 
práv.

 Spoločnosť SONY v žiadnom prípade nezodpovedá za akékoľvek finančné 
škody alebo ušlý zisk vrátane nárokov tretích strán, ktoré vyplývajú z použitia 
softvéru dodaného s týmto prehrávačom.

 Ak sa vyskytne problém s týmto softvérom spôsobený výrobnou chybou, 
spoločnosť SONY ho vymení. Avšak spoločnosť SONY nenesie žiadnu inú 
zodpovednosť.

 Softvér poskytnutý s týmto prehrávačom nie je možné používať s iným 
zariadením, než pre ktoré je určený.

 Upozorňujeme, že z dôvodu neustáleho úsilia o zvyšovanie kvality môžu byť 
špecifikácie softvéru zmenené bez predchádzajúceho upozornenia.

Pokračovanie 
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 Záruka sa nevzťahuje na používanie tohto prehrávača s iným softvérom než 
s tým, s ktorým sa dodáva.

 Schopnosť zobraziť príslušné jazyky v dodávanom softvéri závisí od 
nainštalovaného operačného systému v počítači. Ak chcete dosiahnuť lepšie 
výsledky, zaistite, aby bol nainštalovaný operačný systém kompatibilný 
s požadovaným jazykom, ktorý chcete zobraziť.
– Nezaručujeme, že v dodávanom softvéri bude možné správne zobraziť všetky 

jazyky.
– Znaky vytvorené používateľom a niektoré špeciálne znaky sa nemusia 

zobraziť.
 V súvislosti s vysvetleniami v tejto príručke sa predpokladá, že poznáte 

základy ovládania systému Windows.
	 Ak chcete získať podrobné informácie o používaní vášho počítača 

a operačného systému, pozrite si príslušné príručky.

Ukážkové zvukové údaje*
V prehrávači sú predinštalované ukážkové zvukové údaje. Ak chcete vymazať 
tieto ukážkové zvukové údaje, použite program SonicStage.
Vymazané ukážkové zvukové údaje sa nedajú obnoviť. Nemôžeme dodať 
žiadne náhradné údaje.
* V niektorých krajinách alebo regiónoch nie sú niektoré ukážkové údaje nainštalované.

 Nahraná hudba je obmedzená iba na súkromné používanie. Používanie 
hudby nad rámec týchto obmedzení vyžaduje povolenie vlastníkov 
autorských práv.

 Spoločnosť Sony nezodpovedá za neúplné zaznamenanie, prevzatie 
alebo poškodenie údajov, ktoré spôsobili problémy prehrávača alebo 
počítača.

 V závislosti od typu textu a znakov sa text zobrazený na prehrávači 
nemusí zobraziť správne na inom zariadení. Možné príčiny:
– kapacita pripojeného prehrávača.
– prehrávač pracuje chybne.
– informácie s obsahom sú napísané v jazyku alebo pomocou znakov, 

ktoré prehrávač nepodporuje.

Webové stránky technickej podpory pre zákazníkov
V prípade akýchkoľvek otázok alebo problémov v súvislosti s týmto produktom 
navštívte nasledujúce webové stránky.
Pre zákazníkov v USA: http://www.sony.com/walkmansupport
Pre zákazníkov v Kanade: http://www.sony.ca/ElectronicsSupport/
Pre zákazníkov v Európe: http://support.sony-europe.com/DNA
Pre zákazníkov v Latinskej Amerike: http://www.sony-latin.com/pa/info/
Pre zákazníkov v ostatných krajinách alebo regiónoch:  
http://www.css.ap.sony.com
Zákazníci, ktorí si kúpili zámorské modely: 
http://www.sony.co.jp/overseas/support/

http://www.sony.com/walkmansupport
http://www.sony.ca/ElectronicsSupport/
http://www.sony-latin.com/pa/info/
http://www.css.ap.sony.com
http://www.sony.co.jp/overseas/support/
http://support.sony-europe.com/DNA
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Autorské práva
 SonicStage a logo SonicStage sú ochranné známky alebo registrované 

ochranné známky spoločnosti Sony Corporation.
 OpenMG, ATRAC, ATRAC3, ATRAC3plus a príslušné logá sú ochranné 

známky spoločnosti Sony Corporation.
 „WALKMAN“ a logo „WALKMAN“ sú registrované ochranné známky 

spoločnosti Sony Corporation.
 Microsoft, Windows, Windows Vista a Windows Media sú ochranné známky 

alebo registrované ochranné známky spoločnosti Microsoft Corporation 
v Spojených štátoch amerických alebo iných krajinách.

 Adobe a Adobe Reader sú ochranné známky alebo registrované ochranné 
známky spoločnosti Adobe Systems Incorporated v Spojených štátoch 
amerických alebo iných krajinách.

 Technológia kódovania zvuku MPEG Layer-3 a príslušné patenty sú 
licencované od spoločností Fraunhofer IIS and Thomson.

 IBM a PC/AT sú registrované ochranné známky spoločnosti International 
Business Machines Corporation.

 Macintosh je ochranná známka spoločnosti Apple Inc.
 Pentium je ochranná známka alebo registrovaná ochranná známka 

spoločnosti Intel Corporation.
 Na americké a zahraničné patenty vlastní licenciu spoločnosť Dolby 

Laboratories.
 Všetky ostatné ochranné alebo registrované ochranné známky sú 

ochrannými alebo registrovanými ochrannými známkami ich príslušných 
vlastníkov. V tomto návode sa neuvádzajú značky TM a ®.

Tento produkt je chránený niektorými právami duševného vlastníctva 
spoločnosti Microsoft Corporation. Používanie a distribúcia takýchto 
technológií mimo tohto produktu sú zakázané bez licencie od spoločnosti 
Microsoft alebo jej autorizovanej dcérskej spoločnosti.

Program ©2007 Sony Corporation
Dokumentácia ©2007 Sony Corporation
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Špecifikácie
Technológia kompresie zvuku (podporovaná bitová rýchlosť a vzorkovacia frekvencia*1)
 MP3 (MPEG-1 Audio Layer-3) 

32 až 320 kb/s, kompatibilná variabilná bitová rýchlosť, 32, 44,1, 48 kHz
 WMA*2 (Windows Media Audio) 

32 až 192 kb/s, kompatibilná variabilná bitová rýchlosť, 44,1 kHz
 ATRAC (Adaptive Transform Acoustic Coding) 

48 až 352 kb/s (pri 66*3, 105*3, 132 kb/s vo formáte ATRAC3), 44,1 kHz
 AAC*2 (Advanced Audio Coding) 

16 až 320 kb/s, kompatibilná variabilná bitová rýchlosť*4, 11,025, 12, 16, 22,05, 24, 32, 
44,1, 48 kHz

 Linear-PCM 
1 411 kb/s, 44,1 kHz

*1 Vzorkovacia frekvencia nemusí zodpovedať všetkým kódovačom.
*2 Súbory WMA/AAC chránené autorskými právami sa nedajú prehrávať.
*3 Nahrávanie diskov CD sa nedá vykonávať pomocou softvéru SonicStage vo 

formáte ATRAC3 pri bitovej rýchlosti 66/105 kb/s.
*4 V závislosti od vzorkovacej frekvencie sú zahrnuté neštandardné bitové 

rýchlosti alebo nezaručené bitové rýchlosti.

Maximálny počet a čas skladieb, ktoré môžete nahrať (približná hodnota)
Približné doby sú založené na prenesenej 4-minútovej skladbe vo formáte ATRAC, MP3 
alebo Linear-PCM. 
Počty skladieb a časy pre iné prehrávateľné formáty zvukových súborov sa môžu líšiť od 
formátu ATRAC, MP3 alebo Linear-PCM.

NW-E01�/E01�F NW-E01�/E01�F

Bitová rýchlosť Skladby Čas Skladby Čas

48 kb/s 685 45 hod. 40 min. 1 350 90 hod. 00 min.

64 kb/s 510 34 hod. 00 min. 1 000 66 hod. 40 min.

66 kb/s 500 33 hod. 20 min. 995 66 hod. 20 min.

96 kb/s 340 22 hod. 40 min. 680 45 hod. 20 min.

128 kb/s 255 17 hod. 00 min. 515 34 hod. 20 min.

132 kb/s 250 16 hod. 40 min. 495 33 hod. 00 min.

160 kb/s 205 13 hod. 40 min. 410 27 hod. 20 min.

192 kb/s 170 11 hod. 20 min. 340 22 hod. 40 min.

256 kb/s 125 8 hod. 20 min. 255 17 hod. 00 min.

320 kb/s 100 6 hod. 40 min. 205 13 hod. 40 min.

352 kb/s 94 6 hod. 10 min. 185 12 hod. 20 min.

1 411 kb/s 
(Linear-PCM)

23 1 hod. 30 min. 47 3 hod. 00 min.

Pokračovanie 
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NW-E01�/E01�F

Bitová rýchlosť Skladby Čas

48 kb/s 2 700 180 hod. 00 min.

64 kb/s 2 000 133 hod. 20 min.

66 kb/s 2 000 133 hod. 20 min.

96 kb/s 1 350 90 hod. 00 min.

128 kb/s 1 000 66 hod. 40 min.

132 kb/s 1 000 66 hod. 40 min.

160 kb/s 820 54 hod. 40 min.

192 kb/s 685 45 hod. 40 min.

256 kb/s 515 34 hod. 20 min.

320 kb/s 410 27 hod. 20 min.

352 kb/s 375 25 hod. 00 min.

1 411 kb/s 
(Linear-PCM)

94 6 hod. 10 min.

Kapacita (kapacita dostupná pre používateľa)*1

NW-E013/E013F: 1 GB (približne 968 MB = 1 015 726 080 bajtov)
NW-E015/E015F: 2 GB (približne 1,89 GB = 2 035 974 144 bajtov)
NW-E016/E016F: 4 GB (približne 3,79 GB = 4 075 716 608 bajtov)
*1 Dostupná pamäťová kapacita prehrávača sa môže líšiť. 

Časť pamäte sa používa pre funkcie správy údajov.

Výstup (slúchadlá)
 Výstup 

5 mW + 5 mW (16 Ω)
 Frekvenčná charakteristika 

20 až 20 000 Hz (pri prehrávaní údajového súboru a meraní jedného signálu)

FM tuner
 Predvoľby 

30 predvolieb
 Frekvenčný rozsah pásma FM (iba NW-E013F/E015F/E016F) 

87,5 až 108,0 MHz

Medzifrekvencia (FM)
375 kHz

Anténa
Anténa tvorená káblom slúchadiel

Rozhranie
Slúchadlá: stereofónny minikonektor
Hi-Speed USB (kompatibilné s USB 2.0)

Prevádzková teplota
5 °C až 35 °C

Napájací zdroj
 Zabudovaná nabíjateľná lítium-iónová batéria
 Napájanie cez USB (z počítača cez konektor USB prehrávača)

Pokračovanie 
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Doba nabíjania
Nabíjanie cez USB
Približne 60 minút

Výdrž batérie (súvislé prehrávanie)*1

*1 To platí pri nastavení položky „Power Save Mode“ (Úsporný režim) ( strana 52) 
na hodnotu „Save ON Super“ (Zapnúť super úsporný režim) a pri vypnutí položiek 
„Sound“ ( strana 28), „VPT“ ( strana 33), „Clear Stereo“ ( strana 34) alebo 
„Dynamic Normalizer“ ( strana 35). Životnosť batérie sa bude líšiť v závislosti od 
teploty a používania.

NW-E01�/E01�/E01� NW-E01�F/E01�F/E01�F

Stav prehrávača

Prehrávanie formátu ATRAC s bitovou 
rýchlosťou 132 kb/s

približne 30 hodín približne 30 hodín

Prehrávanie formátu ATRAC s bitovou 
rýchlosťou 128 kb/s

približne 27 hodín približne 27 hodín

Prehrávanie formátu ATRAC s bitovou 
rýchlosťou 48 kb/s

približne 28 hodín približne 28 hodín

Prehrávanie formátu MP3 s bitovou 
rýchlosťou 128 kb/s

približne 28 hodín približne 28 hodín

Prehrávanie formátu WMA s bitovou 
rýchlosťou 128 kb/s

približne 24 hodín približne 24 hodín

Prehrávanie formátu AAC s bitovou 
rýchlosťou 128 kb/s

približne 28 hodín približne 28 hodín

Prehrávanie formátu Linear-PCM 
s bitovou rýchlosťou 1 411 kb/s

približne 25 hodín približne 25 hodín

Pri prijímaní vysielania v pásme FM - približne 10 hodín

Displej
3-riadkový farebný displej LCD

Rozmery (š/v/h, bez vyčnievajúcich častí)
82,9 × 22,4 × 13,6 mm 

Rozmery (š/v/h)
83,1 × 22,8 × 14,2 mm   

Hmotnosť
približne 29 g

Pokračovanie 
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Minimálne systémové požiadavky (pre prehrávač)
 Počítač  

IBM PC/AT alebo kompatibilný počítač s nainštalovaným jedným z nasledujúcich 
operačných systémov Windows:

– Windows 2000 Professional (Service Pack 4 alebo novší)
– Windows XP Home Edition (Service Pack 2 alebo novší)
– Windows XP Professional (Service Pack 2 alebo novší)
– Windows XP Media Center Edition (Service Pack 2 alebo novší)
– Windows XP Media Center Edition 2004 (Service Pack 2 alebo novší)
– Windows XP Media Center Edition 2005 (Service Pack 2 alebo novší)
– Windows Vista Home Basic
– Windows Vista Home Premium
– Windows Vista Business
– Windows Vista Ultimate
64-bitové verzie operačných systémov nie sú podporované.
Žiadne iné operačné systémy nie sú podporované (okrem uvedených vyššie).

 CPU: Pentium III 450 MHz alebo vyšší (Pentium III 800 MHz alebo vyšší pre operačný 
systém Windows Vista)

 RAM: 128 MB alebo viac (512 MB alebo viac pre operačný systém Windows Vista)
 Jednotka pevného disku: 200 MB alebo viac voľného miesta (odporúča sa 1,5 GB alebo 

viac)
V závislosti od verzie operačného systému sa môže vyžadovať viac miesta. Ďalšie 
miesto sa vyžaduje na ukladanie hudobných údajov.

 Displej: 
– Rozlíšenie obrazovky: 800 × 600 bodov (alebo viac) (odporúča sa 1 024 × 768 alebo 

viac)
– Farby: High Color (16 bitov) (alebo viac) (softvér SonicStage nemusí pracovať 

správne pri nastavení počtu farieb na 256 alebo menej.)
 Jednotka CD-ROM (s podporou prehrávania digitálnej hudby z diskov CD použitím 

technológie WDM)
	Na vytváranie originálnych diskov CD alebo zálohovanie audiodiskov CD je potrebná 
jednotka CD-R/RW.

 Zvuková karta
 Port USB (odporúča sa Hi-Speed USB)
 Musí byť nainštalovaný program Internet Explorer 5.5 alebo novší.
 Na používanie databázy CD (CDDB) alebo Electronic Music Distribution (EMD) je 

potrebné internetové pripojenie.

Nezaručujeme prevádzku pre všetky počítače, a to ani v prípade, ak spĺňajú vyššie uvedené 
systémové požiadavky.
Podpora sa neposkytuje v nasledujúcich prostrediach:
– Podomácky skladané počítače alebo operačné systémy
– Prostredie, ktoré je inováciou pôvodného výrobcom nainštalovaného operačného 

systému
– Prostredie s viacerými operačnými systémami
– Prostredie s viacerými monitormi
– Macintosh

Dizajn a špecifikácie sa môžu zmeniť bez upozornenia.



�� �� 

NW-E013/E015/E016/E013F/E015F/E016F.SK 3-093-021-31(1)

Ďalšie informácie

D
Date Disp Type  

(Typ zobrazenia dátumu) ........... 49
Dátum a čas ..........................46, 49, 50
Display Mode  

(Režim zobrazenia) ..................... 38
Displej ............................................... 11
Dynamic Normalizer  

(Dynamická normalizácia) ......... 35

E
Equalizer (Ekvalizér) .................29, 31

F
Favorite 100 (Obľúbených 100) ..... 15
Firmvér ............................................. 73
FM ................................................. 6, 59
FM Auto Preset (Automatické ladenie 

predvolieb v pásme FM) ............. 60
Format (Formátovať) ...................... 68
Formátovanie (Inicializácia) .......... 57

G
Genre (Žáner) ............................18, 24

H
Hlásenia ............................................ 81
Hlasitosť ..................................8, 35, 41

I
Informácie o čase ............................. 39
Informácie o skladbe ....................... 71
Information (Informácie) ............... 55
Inicializácia (Formátovanie) .......... 57
Intelligent Shuffle (Inteligentné 

náhodné prehrávanie) ............. 6, 17
Interpret ............................................ 22

Register

Pokračovanie 

Symboly
 (Album) ........................................ 37

 (Interpret) ...................................... 37
 (Artist/Album) ............................ 37

100 (Favorite 100) ............................... 11
 (Priečinok) ................................... 27
 (Genre) ......................................... 37
 (Playlists) ...................................... 11
 (Recent Transfers) ...................... 11
 (Release year) .............................. 37
1 (Opakovať 1 skladbu) ............... 27
 (Opakovať všetky) ....................... 27
  (Opakovať priečinok) ............. 27
 SHUF (Opakovane prehrávať 
všetky skladby v náhodnom 
poradí) ........................................... 27
  SHUF (Prehrávať skladby 
z priečinka v náhodnom 
poradí) ........................................... 27

A
AAC .............................................68, 92
Adobe Reader ..................................... 3
Aktualizácia ...................................... 73
Album ............................................... 23
All Songs (Všetky skladby) ........ 6, 12
Artist Link Shuffle (Náhodné 

prehrávanie interpretov) ............. 18
ATRAC........................................68, 92
AVLS (Systém automatického 

obmedzenia hlasitosti) ................ 44

B
Batéria ...................................66, 67, 94
Beep (zvuk pípania) ........................ 45
Bitová rýchlosť ...........................68, 92
Brightness (Jas) ................................ 54

C
Clear Bass (Čisté basy) .................... 28
Clear Stereo (Čisté stereo) .............. 34
Clock (Hodiny) ................................ 39
Contrast (Kontrast) ......................... 53
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J
Jacket Mode (Režim obrázkov 

obalov albumov) .......................... 40
Jacket Search (Vyhľadávanie 

obrázkov obalov albumov) ..... 6, 26

K
Kapacita pamäte .............................. 93
Kvalita zvuku ........................28, 29, 31

L
Ladenie predvolieb .......................... 61
Linear-PCM ...............................68, 92

M
Manual Volume (Manuálne 

nastavenie hlasitosti) ................... 41
Manuálne ladenie ............................ 61
Mono/Auto  

(Monofónne/automaticky) ......... 65
MP3 .............................................68, 92
My Favorite Shuffle (Náhodné 

prehrávanie obľúbených 
skladieb) ........................................ 17

N
Nabíjanie ........................................... 66
Nabitie batérie .................................. 66
Náhodné prehrávanie ...............17, 27
Napájanie ................................9, 67, 76
Nastavenia .......................................... 6
Nastavenie aktuálneho času ........... 46
Nastavenie času ................................ 46

O
Obrázok obalu albumu .......11, 26, 40
Odinštalovanie ................................. 85
Opakovanie ...................................... 27

P
Playlist Select  

(Vybrať zoznam skladieb) ....... 6, 13
PLAY MODE  

(Režim prehrávania) .................... 27
Playlists (Zoznamy skladieb) ......... 13
Počítač ........................................... 3, 95
Pomocník ............................................ 3
Ponuka HOME .................................. 6
Poradie skladieb ............................... 36
Power Save Mode  

(Úsporný režim) ........................... 52
Predvoľba zvuku .............................. 28
Prehrávanie................................... 9, 11
Prenos ................................................. 3
Prepínač HOLD ............................... 10
Preset Volume  

(Hlasitosť predvolieb) ............42, 43
Prieskumník ..................................... 72
Prieskumník systému Windows .... 72

R
Rádio ................................................. 59
Recent Transfers  

(Posledné prenosy) ...................... 16
Release Year (Rok vydania) ......25, 37
RESET (Obnovenie predvolených 

nastavení prehrávača) ................. 74
Reset All Settings (Obnoviť 

predvolené nastavenia) ............... 56
Režim priečinkov ...................8, 27, 37
Riešenie problémov ......................... 74
Rozsah porehrávania ....................... 27
Rýchle pretáčanie dopredu ............... 9
Rýchle pretáčanie dozadu ................. 9
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S
Scan Sens  

(Citlivosť prehľadávania) ............ 64
Search (Vyhľadávanie) ................ 6, 21

Podľa albumu ......................................23
Podľa interpreta ..................................22
Podľa žánru ..........................................24
Podľa roku vydania .............................25
Podľa názvu skladby ...........................21

Sériové číslo .................................. 7, 55
Set Date-Time  

(Nastaviť dátum a čas) ................. 46
Slúchadlá ....................................... 7, 88
SonicStage ...............................3, 77, 85
Sort (Zoradiť) ................................... 36
Sound (Zvuk) ................................... 28
Sports Shuffle (Načasované náhodné 

prehrávanie) ................................. 20
Stav spánku ................................... 9, 67

T
Time Disp Type  

(Typ zobrazenia času) ................. 50
Time Machine Shuffle (Náhodné 

prehrávanie pomocou stroja času) 
 ........................................................ 19

Tlačidlo HOME ................................. 8
Tlačidlo VOL+/– ............................... 8
Tuner ................................................. 59

U
USB Bus Powered  

(Nastavenie spojenia USB) ......... 51

Ú
Údaje ................................................. 84

V
Volume Limit  

(Obmedzenie hlasitosti).............. 44
Volume Mode (Režim hlasitosti) ... 41
VPT ................................................... 33

W
WMA ..........................................68, 92
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